Liturgy on Sunday, March 31

BiBAia - IInyai
‘Tepatikov

Agtoupyia Ayiov BaoiAeiov

‘OxTONyK0G - "Hyog B’.
Tr Kupokfj Ipwt

Tprodiov
Kupakn B' 1@dv Nnotei@dv 100 Ayiov I'pryopiov
TMoAopd

AEITOYPI'IA AT'IOY BAXIAEIOY
ENAPEIY, EIPHNIKA KAT ANTIOQNA

ATAKONOZX
E0Aoynoov, Aéomota.

IEPEYX
EvAoynpévn 1 Baoiieia tod IMatpog kai

100 YioD kai 10D ayiov [Tvedpatog, viv Kai el

Kal €i¢ TOUG aiVOC TRV oiDdVOV.
XOPOX

Apnv.
ATAKONOZX

"Ev eipnjvn) 100 Kupiov denbdpev.
XOPOZX (b’ éxéomy sénotv)

Kupie, éAénoov.

ATAKONOZX

Yrnep tfig GvwBev eiprivng kai Thg
owpiag TV Yuxedv fuav tod Kupiov
SenBGpev.

Ynep tfig €lprivng 100 cOPTAVTOG KOGHOU,
evotabeiag TdV aylwv 100 Oeod ExkAnoidv
Kal TG TOV MAVTWV Evaoew Tod Kupiov
denBdpev.

Ynep 10D ayiov oikov ToUTOL Kal TGV
HETH TIiOTEWG, eVAXPelOG Kai eOov Oeod
elolovtwv év aut® 100 Kupiov 6enbdpev.

Ynep 1@dv DoV Kal 6pBodowv
xplotiav@dv 1od Kupiov 6enbdpev.

Books - Sources
Hieratikon
Liturgy of St. Basil

Octoechos - Mode 2.
On Sunday Morning

Triodion
Second Sunday of Lent - St. Gregory Palamas

LITURGY OF ST. BASIL
ENARXIS, PEACE LITANY, AND ANTIPHONS
DEACON
Master, give the blessing.

PRIEST

Blessed is the kingdom of the Father and
the Son and the Holy Spirit, now and ever and
to the ages of ages.

CHOIR
Amen.

DEACON
In peace let us pray to the Lord.

CHOIR (after each petition)
Lord, have mercy.

DEACON

For the peace from above and for the
salvation of our souls, let us pray to the Lord.

For the peace of the whole world, for the
stability of the holy churches of God, and for
the unity of all, let us pray to the Lord.

For this holy house and for those who
enter it with faith, reverence, and the fear of
God, let us pray to the Lord.

For pious and Orthodox Christians, let us
pray to the Lord.
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Ynep 100 Apylemokonov npav (6€ivog),
10D Tipiov mpecPButepiov, Thg €v Xplotd
Stakoviag, mavtog Tod KANpov Kai tod Axod
100 Kupiov Senbadpev.

Ynep tod edoefodg U@V yevoug, Tod

TIPOESPOL Kal Ao &pxNG Kai €Eovaiag €v T

KPATEL TPV, Kal ToD Kata Enpav BaAaooav
Kal &epa prhoxpiotou Hp&v otpatod, Tod
Kupiov 6enbdpev.

Ynep thg Ayiag 100 Xprotod MeydAng
"ExkAnoiag, g Tephg @V ApXIEMOKOTIG,

[tig Teptic MntpondAewg TadTNG, ] THG TOAEWC

Kal KOWVOTNTOG TATNG, TTIAOTG IOAEWG, XDPOG
KO TOV TOTEL 0IKOVVTGOV €V a0TAlC, T0D
Kupiov enbBdpev.

Ynep evkpaoioag &épwv, eDPOPIAG TRV
KapT@V TG YiG Kal Kap@dv eipnvik@dv 10D
Kupiov enbBdpev.

Ynep mAeoviwv, 6601mopodvIay,
VOOOUVT®V, KAHVOVI®V, GiXHOADTOV Kol THG
owtpiag a0T@V 100 Kupiov denbdpev.

Ynep 100 puobijvon fipag amo maong
BAlYewg, dpyig, KvEhvou Kal Gvaykng 10D
Kupiov 6enBdpev.

Avtihafod, odoov, éAeénoov Kal
Stx@OAa&ov Mpag, 6 Bedc, T of XapLTL

Tig mavayiag, &xpavtov,
vTEpeLAOYTEVIG, €VOOEOL, Seamoivng UGV,
BeotoKOL Kal dermapBeévov Mapiag peta
TAVI®V TAOV QYlwV HVIHOVEDOAVTEG, £AVTOVG
Kal GAANAOLG Ko Taaav TV Ny iH@V
Xplo1® 16 Oe@ mapabwpeda.

XO0POX
Yoti, Kopie.

For our Archbishop (name), for the
honorable presbyterate, for the diaconate in
Christ, and for all the clergy and the people, let
us pray to the Lord.

For our country, the president, all those
in public service, and for our armed forces
everywhere, let us pray to the Lord.

For the Holy and Great Church of Christ,
for our Sacred Archdiocese, [for this Sacred
Metropolis,] for this city and parish, for every
city and land, and for the faithful who live in
them, let us pray to the Lord.

For favorable weather, for an abundance of
the fruits of the earth, and for peaceful times,
let us pray to the Lord.

For those who travel by land, sea, and air,
for the sick, the suffering, the captives and for
their salvation, let us pray to the Lord.

For our deliverance from all affliction,
wrath, danger, and distress, let us pray to the
Lord.

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

Remembering our all-holy, immaculate,
most blessed, and glorious Lady, the
Theotokos and ever-virgin Mary, with all
the saints, let us commend ourselves and one
another and our whole life to Christ our God.

CHOIR
To You, O Lord.
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IEPEYZX (xapniopmveg)
EYXH A’ ANTI®QNOY

Kipie 0 @eog fipuév, o 10 Kpatog dveikaotov
Kai 1) §6E0 AKATAANTTOG, 00 TO #A£0G APETPNTOV Kl
N e avBpomia deatog adTog, AE0TIOTR, KATK THV
evomAayviav oov, emifAeyov €@’ TIpaG Kal €mi Tov &ylov
oikov To0ToV Kol Toinoov ped’ fu@V Kol Tév cuvevyopévav
UV TAOVO10 T €A€N 00V Kai TOVG OIKTIPHODG Gov.
IEPEYZX (ékpmvacg)

‘Ot mpémnel ool maoa 66&a, TN Kol
TPOOKOVNO1G, TQ [Tatpl Kl 1@ Yie Kai 16
ayie TTvedpaty, vOv Kai &el Kal €ig Tovg aidvag
TAOV AiOVV.

XO0POX

Apnv.

Avtigwvov A’. "Hyog B’

Ytiy. a'. E0AOyet, 1) yuyn pov, tov Kopiov,
Kal Tavta T EVIOg Hou 10 Bvopa 10 dylov
avTo0.

Taig npeafeiong tfig OcotoKOL, TDTEP,
OGOV THAG.

Ytiy. B’. E0Moyet, i Yuxn pov, tov Kopiov,
Kal pun émAavBavou mdoag 1a¢ aviamodooelg
aoTo0.

Taig mpeofeiong g OeotOKOL, LATEP,
0®O0V THAG.

Yriy. y'. Koplog €v 16 odpaved nroipace
10V Opdvov avtoD, kal 1 BaoiAeia adtod
naviwv deomodel.

Taig mpeofeiong tfig OeotoOKOL, LATEP,

0®OCoV NUAG.

PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF FIRST ANTIPHON

Lord, our God, whose dominion is incomparable and
glory incomprehensible; whose mercy is immeasurable,
and love for humankind ineffable: Look upon us and upon
this holy house in Your loving-kindness, and grant to us
and to those who pray with us Your abundant mercy and

compassion.

PRIEST (aloud)

For to You belong all glory, honor, and
worship, to the Father and the Son and the
Holy Spirit, now and ever and to the ages of
ages.

CHOIR

Amen.

Antiphon 1. Mode 2.

Verse 1: Bless the Lord, O my soul, and
everything within me, bless His holy name. isaasi

Through the intercessions of the

Theotokos, Savior, save us.

Verse 2: Bless the Lord, O my soul, and

forget not all His rewards.

Through the intercessions of the

Theotokos, Savior, save us.

Verse 3: The Lord prepared His throne in

heaven, and His Kingdom rules over all.

Through the intercessions of the

Theotokos, Savior, save us.
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Ad&a IMatpi kai Yied kai ayiw ITveduati.

Kai viv kal del, Kai €i¢ To0g aidvag TV
aidvwv. Aunv.

Taig mpeofeiong g OeotoOKOL, LATEP,
0®COV THAG.

Muwpd Zovamntr

ATAKONOZX

"Eti kad €11 év gipnvn 1o Kupiov
oenbdpev.
XOPOX

Kopig, éAénoov.

ATAKONOZX
AvtihaBod, adoov, éAéncov Kal
Sx@VAaéov Npag, 6 Bedg, T Of] XapLTL.

XOPOX
Kipig, éAénoov.

ATAKONOZX

T mavayiag, &xpavrtov,
VTEPELAOYTEVIG, EVOOEOL, SeaTiolvNG UGV,
BeotoKoL Kai aermapBeévov Mapiog petd
TAVI®V TAOV OYlwV PHVIHOVEDCAVTEG, £EAVTOVG
Kal GAANA0OLG Ko Taaav TNV (N fH®V
Xplot® 16 Oed mapabopeda.

XOPOX
Yoti, Kopie.

IEPEYZX (xapniopmvec)
EYXH B' ANTI®OQNOY

Kbpie 6 B@edg eV, 600V TOV Aadv oov Kai
€VAGYN OOV TNV KA POVOpiaY 0OV TO TATPOHA THG
"ExkAnoiag cov @oAagov: ayiaoov To0¢ Ayan@dviag v
EVTIPEMELRV TOD OTKOL GOV OV ADTOVLG GvTboEaToV Ti| Beik
00U Suvdpel Kal P éyKaTaAinng fpdg toug éAamidovrag émi
o¢.

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit.
Both now and ever and to the ages of ages.

Amen.

Through the intercessions of the

Theotokos, Savior, save us.

Small Litany
DEACON

Again and again in peace let us pray to the
Lord.

CHOIR
Lord, have mercy.

DEACON

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

CHOIR
Lord, have mercy.

DEACON

Remembering our all-holy, immaculate,
most blessed, and glorious Lady, the
Theotokos and ever-virgin Mary, with all
the saints, let us commend ourselves and one
another and our whole life to Christ our God.

CHOIR
To You, O Lord.

PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF SECOND ANTIPHON

Lord, our God, save Your people and bless Your
inheritance. Protect the all the members of Your Church.
Sanctify those who love the beauty of Your house. Glorify
them in return by Your divine power, and forsake us not who
have set our hope in You.
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IEPEYZX (¢éxgovoc)

‘OT1 0OV TO KPATOGg Kal 00D €0Tv 1)
Baoeia kai 1 Suvapig Kai 1 60&a, Tod ITatpog
kai tod YioDd kai tod ayiov Tvevpatog, viv
Kal &el Kal €1¢ TOVG aidVaC TRV aidVOV.
XO0POX

Apnv.

Avtigwvov B’. "Hyog B’'.

Yriy. a'. Aivet, 1) yoyn pov, tov Kopiov-
aivéow Kupiov év 11] (wf] pov: YoAd 1@ Ocd
HOU ¢ LITAPYW.

Ydoov Nuag Yie Oeod, 6 dvaotag €k
VEKP®V, PAAAOVTAG o1, AAANAoDIa.

iy B’. Makdpiog o0 6 @cog Takwf
Ponbog adtod, 1 éArtic adTod Emi Kopiov Tov
Oeov avToD.

Ldoov npag Yie Oeod, 6 dvaotag €k
VEKPQV, PaAAovTag oot, AAAnAovia.

Ytiy. y'. BaoiAevaoel Kupiog €ig tov aidva,
0 O¢edg gov, X1wv, €I YeveQv KAl YEVEQV.

Ldoov Nuag Yie Oeod, 6 dvaotag €k
VEKP®V, PJAAAOVTAG aot, AAAnAovia.

Ad&a IMatpi kai Yiey kai ayiw [Tvedparti.

Kai viv Kkal ael, Kal €i¢ ToDC al@dvag TV
alovov. Aunv.

‘O povoyevng Yiog kai Adyog 100 @eob,
aBavatog LAWYV Kal KAtadeEApHeEVOG 81 TNV
NHETEPAV OWTNPiaV capKnBfjval €k TH¢ ayioug
BeotoKOL Kal delmapBevov Mapiag, ATPEMTTWOG
évavlponmoag, otavpwbeig te, Xprote 0 Oe0g,

Bavate Bdvatov TaTroag, €ig OV THG Gyiag

PRIEST (aloud)

For Yours is the dominion, and Yours is
the kingdom and the power and the glory, of
the Father and the Son and the Holy Spirit,
now and ever and to the ages of ages.

CHOIR

Amen.

Antiphon 2. Mode 2.

Verse 1: Praise the Lord, O my soul! I
shall praise the Lord while I live; I shall sing

to my God as long as I exist. isass)

Save us, O Son of God, risen from the
dead. We sing to You, Alleluia.

Verse 2: Blessed is he whose help is the
God of Jacob; his hope is in the Lord his God.

Save us, O Son of God, risen from the
dead. We sing to You, Alleluia.

Verse 3: The Lord shall reign forever;

your God, O Zion, to all generations.

Save us, O Son of God, risen from the
dead. We sing to You, Alleluia.

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit.

Both now and ever and to the ages of ages.

Amen.

Only-begotten Son and Logos of God,
being immortal, You condescended for our
salvation to take flesh from the holy Theotokos
and ever-virgin Mary and, without change,
became man. Christ, our God, You were

crucified and conquered death by death. Being
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Tpr&dog, ouvdo&alopevog @ IMatpi Kai T¢
ayie IMvedpot, o®oov fpac.
Muwpd Zovamntr

ATAKONOZX

"Eti kad €11 év gipnvn 1o Kupiov
oenbdpev.
XOPOX

Kopig, éAénoov.

ATAKONOZX
AvtihaBod, adoov, éAéncov Kal
Stx@VAaéov Npag, 6 Bedg, T Of] XapLTL.

XOPOX
Kopie, éAénoov.

ATAKONOZX

T mavayiag, &xpavrtov,
VTEPELAOYTEVIG, EVOOEOL, SeaTolvng LAY,
BeotoKoL Kai aermapBeévov Mapioag petd
TAVI®V TAOV OYlwV PHVIHOVEDCAVTEG, £EAVTOVG
Kal GAANA0OLG Kad Taoav TNV (N fH®V
Xplot® 16 Oed mapabopeda.

XOPOX
Yoti, Kopie.

IEPEYZX (xapniogpmvec)
EYXHT" ANTI®OQNOY
‘O 106 KOWAG TTAG KOl CUHPAOVOUG TIHTV XOUPLOKHEVOG
TIPOCGELKAG, O Kail SLOL Kal TPLol GCLHE®VODOV €Ml T OVOpaTi
00U TG KITIOELG TTAPEXELY EMAYYEIAGHEVOG ADTOG Kl VOV
TGV 60VA®MV 0OV T AITHPATA TTPOG TO CUHPEPOV TIATIPOCOV,
XOPNYQV TV €V 1@ TapOVTL ai@dVL TV EMmyvwotv Tfig o1|g

aAnBeiog kol év 1@ pEANOVTL (@Y aidviov Xapl{Opevag.
IEPEYZX (¢komvag)

‘Ot dyaBo¢ kail erAavBpwnog Oeog
OTTAPYELG KAl 001 TNV 800V AVATIEUTIOHEY, T
[Matpl ki 16 Yie kal 1@ ayle [Tvedpaty, vov
Kal &el Kal €1¢ TOVG aiDdVOC TAOV oidVOV.

one of the Holy Trinity, glorified with the
Father and the Holy Spirit: Save us.

Small Litany
DEACON

Again and again in peace let us pray to the
Lord.

CHOIR
Lord, have mercy.

DEACON

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

CHOIR
Lord, have mercy.

DEACON

Remembering our all-holy, immaculate,
most blessed, and glorious Lady, the
Theotokos and ever-virgin Mary, with all
the saints, let us commend ourselves and one
another and our whole life to Christ our God.

CHOIR
To You, O Lord.

PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF THIRD ANTIPHON

Lord, You have granted us to offer these common
prayers in unison and have promised that when two or three
agree in Your name, You will grant their requests. Fulfill
now, O Lord, the petitions of Your servants as may be of
benefit to them, granting us in the present age the knowledge

of Your truth, and in the age to come eternal life.

PRIEST (aloud)

For You are good and benevolent God,
and to You we offer up glory, to the Father and
the Son and the Holy Spirit, now and ever and
to the ages of ages.
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XOPOX

Apnv.

AvtigovovI'.
"Hyog pB’.

Ttiy. a'. Al n nuépa, fjv énoinaev o
Kpiog dyardiaowpeba kai ebppavOd ey v
aoTi).

AMoAVTIKIOV AVAGTACTHOV.
"Hyog B’.

‘Ote katfiABeg Tpog TOV Bavatoy, 1
Con 1| &Bavatog, TOTE TOV GONV EVEKPWOAG,
TH &otpami) thg Bedtntog Ote 8¢ Kai
TOUG TEBvedTOG, €K TV KatayBovinv
AVEOTNOOG, OO Ol SUVALELG TAV EMOLVPAVIEV
ékpavyalov: Zowodota XploTe, 6 Beog UV
d0&a oot.

Ztiy. B’. Alveadtwoav adtov ol olpavol
Kai 1) yA.

‘Ote katfiABeg pog TOV Bavatoy, 1
Con 1 &Bavatog, TOTE TOV GONV EVEKPWOAG,
T &otpami] g BedtnNTOC OTE b€ KO
TOUG TEBVEDTAG, €K TAV KatayBovinv
AVEOTNOOG, OO Ol SUVAELG TV EMOVPAVIMV
gkpavyalov: Zwodota XploTe, 6 Oeog AV
866&a oot.

H EIXOAOX

YaAropévou 8¢ 100 I' Avtipdvou (LeTa TV atixwv), 0
Tepeig kai 0 Aiakovog atavteg Eunmpoabev ¢ ayiag Tpamédng
npookuvodat 1pig. O Tepedg elta 10 iepov Edayyéhiov Sidwat
0 Alakove, 60T mapaAapBavov adto donddetat Ty
Xelpa 100 Iepéwg Kal, mPOomopeLOUEVOL AaUTaGoUY0L Kal
EQreplyV, TEPLEPYETAL KUKA® TV aylav Tpdmedav,
émopévou 100 Iepéwg kai motobotv eigodov (v Aeyopévny
HIKpGv). M1 vrdpyovtog &€ Atakdvou Aapfavet 0 iepov
Ebayyéhiov 0 Tepevg mpo mpoowdmov abtod. Aiaoyioavteg

6€ 10 [opelov KAITOG KAl TO KEVIPIKOV EPYOVTaL EIG TO HETOV

CHOIR
Amen.
Antiphon 3.
Mode 2.
Verse 1: This is the day the Lord made;

let us greatly rejoice and be glad therein. saasi

Resurrectional Apolytikion.
Mode 2.

When You descended unto Death, O Lord,
You who are immortal Life put Hades to death,
by the lightning of Your divinity. And when
You raised the dead from the netherworld,
all the hosts of heaven sang aloud to You, “O
Christ God, Giver of life, glory to You!” icoasoi

Verse 2: Let heaven and earth praise
Him.

When You descended unto Death, O Lord,
You who are immortal Life put Hades to death,
by the lightning of Your divinity. And when
You raised the dead from the netherworld,
all the hosts of heaven sang aloud to You, “O
Christ God, Giver of life, glory to You!” coasoi

THE ENTRANCE

As the Third Antiphon is being sung (with its verses),
the Priest and Deacon bow three times before the holy Table.
Then the Priest gives the holy Gospel to the Deacon, who
kisses the Priest’s hand as he receives it, and then circles
the holy Table with the Priest following him. Preceded by
altar servers holding candles and fans, they exit through the
north door for the so-called Small Entrance. When there is
no Deacon, the Priest takes the holy Gospel and holds it up
in front of his face. When they reach the center of the church,
they stop and bow their heads, and the Deacon says in a low

voice:
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100 vaol Kai atafévteg KAIVOLOl TAG KEPAAKS, TOD AlakOVou

elmovrog:
ATAKONOZX (yapmAogmvec)

Tod Kupiov denbdpev. Kopie, éAénoov.

IEPEYZX (xapniogpmvec)
EYXH THX EIXOAO0Y

Aéomota Kopie, 6 Oe0g 1@V, 0 KATROTHOAG €V
0VPAVOIG TAYHOTA KAl OTPATIAG AYYEADV Kol ApXayYyEADV
€ig Aertovpyiav TG of¢ 66&ng, moingov oLV Ti| €l066® NUGOY
eloobov ayilwv ayyéAwv yevéaBal, GLUAAELITOLPYODVIGV MUV
Kai 6uv60EoAoyolvTwy TV oty ayabotnta. ‘Ot npénel oot
ndoa §68a, TN Kol pookuvnaotg, 1@ Matpl kai 16 Yie
Kol 1@ ayle TTvedpatt, vOv Kail el Kad €i¢ To0g ai@dVag T@dV
alovev. Apnv.
ATAKONOZX (yapnAogmvec)

EvAOynoov, 6éomota, v dyiav eicodov.

IEPEYZX (xapniogpmvec)

EvAoynpévn 1 €iloodog tév dyiov oov ndvtote: viv Kai
ael kol €ig ToLg aidvag TV aidvev. Apny.
ATAKONOZX (¢koovag)

Zooia. 'OpHoi.

XO0POX
Eico8wov. "Hyog B’.

AelTE TPOOKLVIOWHEV KAL TPOOTIECWEV
Xplo1®. Zodoov Npag Yie @eod, 6 avaoTtog €k
VEKPQDV,

YaAAovtag oot, AAAnAoLia.

“Ypvou peta v Mikpav Eicodov
XOPOX

Ti¢ Oktwnyov - - -
AMOAVTIKIOV AVAGTACTHOV.

"Hyog B’.

‘Ote katfiABeg Tpog TOV Bavatoy, 1
Con 1| &Bavatog, TOTE TOV GONV EVEKPWOAG,
T &otpami] thg BedtnTOC OTE O€ KOl
TOUG TEBvedTAG, €K TRV KatayBovinv

AvEOTNONG, OO Ol SUVAELG TAV EMOVPAVIEV

DEACON (in a low voice)
Let us pray to the Lord. Lord, have mercy.

PRIEST (in a low voice)
ENTRANCE PRAYER

Master, Lord our God, who has established the orders
and hosts of angels and archangels in heaven to minister to
Your glory, grant that holy angels may enter with us, that
together we may celebrate and glorify Your goodness. For to
You belong all glory, honor, and worship, to the Father and
the Son and the Holy Spirit, now and ever and to the ages of

ages. Amen.

DEACON (in a low voice)

Master, bless the holy entrance.

PRIEST (in a low voice)

Blessed be the entrance of Your holy ones always, now

and ever and to the ages of ages. Amen.

DEACON (aloud)
Wisdom. Arise.

CHOIR
Entrance Hymn. Mode 2.

Come, let us worship and bow down
before Christ. Save us, O Son of God, risen
from the dead.

We sing to You, Alleluia.

Hymns after the Entrance.

CHOIR

From Octoechos - - -

Resurrectional Apolytikion.
Mode 2.

When You descended unto Death, O Lord,
You who are immortal Life put Hades to death,
by the lightning of Your divinity. And when
You raised the dead from the netherworld,
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ékpavyalov: Zowodota XploTe, 6 Beog UV
066&a oot.
Tod Tepapyov.
Tod Tpwwbiov - - - N
"HyogmA. &'.
‘OpBodoéiag 6 pwotp, ExkAnoiag 10
OTNPLYHA KOl S1I0XOKAAE, TV HOVACTOV
1] KOAAOVT], TV BeoAOYywV DIIEPHAYOG

anpoapdynrtog: I'pnydpie Bavpatovpye

BecoaAoVIKNG TO KAUXNHK KNpLE THG X&pLTOG:

ikéteve 1 mavtog, owbfjvatl Tag Puyag NUAv.

Yaretatr 10 AmoAvtikiov 00 Naod. Eita-

Kovtakuov.
"HyogmA. §'. A0tOpEAOV.

TT OMepPAX® OTPATNYER TA VIKNTNPLK,
Q¢ Autpwbeion TV Selv@dv ebXapLOTPLA,
Avaypaow oot 1| [ToAlg cov OeoToOKe.
AN ¢ €xovoa TO KPATOG ATIPOCHAXNTOV,

"Ex mavtolwv pe Kivdovov éAeuBépwoov,

“Tva kpalw oot Xaipe VOUQN GVOHQEVTE.

O TPIZATIOE YMNOX
ATAKONOZX
Tod Kupiov denbdpev.
XO0POX

Kbpie, €éAénoov.

all the hosts of heaven sang aloud to You, “O
Christ God, Giver of life, glory to You!” icoasoi

For the Hierarch.
o Mode pl 4.

Beacon of Orthodox belief, the strong
support of the Church and her teacher inspired
by God, you are the ornament of monks, the
unassailable champion of theologians, O
Gregory the Wonder-worker and the boast of
Thessalonica, the messenger of grace. Forever

earnestly entreat for the salvation of our souls.

[SD]

The Apolytikion of the parish church is sung. Then:

Kontakion.

Mode pl. 4. Automelon.
TR Vmeppcye.

O Champion General, I your City now
inscribe to you
Triumphant anthems as the tokens of my
gratitude,
Being rescued from the terrors, O Theotokos.
Inasmuch as you have power unassailable,
From all kinds of perils free me, so that unto
you
I may cry aloud: Rejoice, O unwedded Bride.

[SD]

THE TRISAGIOS HYMN
DEACON
Let us pray to the Lord.

CHOIR
Lord, have mercy.
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IEPEYZX (xapniopmveg)
EYXH TOY TPIZAT'TIOY YMNOY

‘O Bedg 6 dylog, 6 év aylolg AVamaVOHEVOG, O TPLOAYI®
@V} OO TGV LePAPEIP AVOPVOVREVOC Kal UTTO TOV
Xepoufeip 60§oAoyovpevog Kai UIO Ao G émovpaviou
SUVAPE®MG TIPOCKLVOVHEVOG: O €K TOD UT| OVTOG €ig TO
glvan apayoayov T oopmavia: 6 ktioag tov dvBparmov
Kot elkOVH oV Kod Opoiwoty Kol mavti gov xapiopatt
KOTOKOOHNOOG 0 818006 aitodvTl gogiav Kol oUVES Kal
HN TXPOP@Y GHAPTAVOVTX, GAAX B€pEVog €Ml ownpig
HETAVOLOV: O KATASIOONG NG TOVG TAMEVOLG Kail avagioug
S600A0VG GOV Kal €V T AP THOTI OTHVOL KATEVAOTILOV THG
868&n¢ tod ayiov cov BuolaoTnpiov Kal TV 6QEAOHEVV GOL
TPOOKUVNOLWY Kai §o§oAoyiav mpoodyely: adTdC, Aéomota,
TPOadeSan Kol €K GTOHATOG PGV TRV ALAPTOARY TOV
TpLodylov Bpvov Kol Emiokeon TUAG v Th) XpnoToTnTi
00UL. Xuyx®pnoov Mty mdv MANPEEANHA EKOVO10V TE Kal
AKOVO10V: ayiaoov UGV TaG YUXOG Kol Th oOpHaTa: Kal §0¢
MUV év 0010TNTL AATPEVELV GOL TRGNG TG T|HEPAG TG {WTiG
MUV mipeofelong tg dylag O@e0TOKOL Kol TAVIWV TV Gylov

TGOV G’ aldvog 0ol EDAPECTNORVIWV.
IEPEYZX (¢kpmvag)

‘Ot &y1og €1, 6 e0g U@V, Kai ool TV
d0&av avamépmopev, @ IMatpl Kol 1@ Yie kai
16 ayile [Tvedpoty, vOv Kal Get. ..
ATAKONOZX

Kal €i¢ TOUG oiDVOC TRV oiDdVOV.
XO0POX

Apnv.

‘0O Tprsayiog “Ypvog

Aylo6 6 ®e0g, dylog Toyvpog, dylog
ABd&vatog, éAénoov Mpac. (3)

AO&a TTatpi kal Yie) kai ayie [Tvedpart.
Kot vOv kol éel, Kal €i¢ ToLg aidvag TdV
alovev. Apny.

‘Aylog ABavatog, éAénoov UGG,

ATAKONOZX
Avvayig.

PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF THE TRISAGIOS HYMN

O Holy God, who is resting among the holy ones,
praised by the Seraphim with the thrice-holy voice, glorified
by the Cherubim, and worshiped by every celestial power,
You have brought all things into being out of nothing. You
have created man according to Your image and likeness
and adorned him with all the gifts of Your grace. You give
wisdom and understanding to the one who asks, and You
overlook not the sinner, but have set repentance as the way of
salvation. You have granted us, Your humble and unworthy
servants, to stand even at this hour before the glory of Your
holy Altar of sacrifice and to offer to You due worship and
praise. Master, accept the Trisagion Hymn also from the lips
of us sinners, and visit us in Your goodness. Forgive all our
voluntary and involuntary transgressions, sanctify our souls
and bodies, and grant that we may worship You in holiness
all the days of our lives, through the intercessions of the
holy Theotokos and of all the saints who have pleased You
throughout the ages.

PRIEST (aloud)

For You, our God, are holy, and to You we
offer up glory, to the Father and the Son and
the Holy Spirit, now and ever...

DEACON
and to the ages of ages.

CHOIR
Amen.
Trisagios Hymn
Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal,

have mercy on us. (3)

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit. Both now and ever and to the ages

of ages. Amen.
Holy Immortal, have mercy on us.

DEACON
Dynamis.

10



Liturgy on Sunday, March 31

ATAKONOZ (xopnrogévec)

KéAevoov, d¢omorta.

TEPEYE (xapmhogovec)

EvAoynpévog 6 épyopevog év ovopatt Kupiov.
ATAKONOZ (xapnrogévec)

EvAoynoov, §éomota, v Gve Kabédpav.
TEPEYE (xapmhogovec)

EdAoynuévog €1, 6 mi Bpovou §6&ng tfig Bactieiag cov,
0 kaBnpevog éni todv XepouPeip, mavrote, VOV Kal del kal €lg

TOUG ALBOVOG TAV KiOVEOV. ApnV.
XOPOX
Avvapng.

Aylo6 6 ®e0g, dylog Toyvpog, dylog

ABd&vatog, éAénoov 1pac.
TA ANATNQEMATA
‘O AmooTtoAog
T} Aevtépa Kuproki] tév Nnoteidv

ATAKONOZX

[Tpooywpey.
ANAT'NQXTHX

Ipokeipevov. "Hyog B'. PaApog 117.

"Toy0¢ pov kal bpvnoig pov 6 Kopiog, kat
EYEVETO o1 €ig owtnpiav.

Triy. Iodevwy enaidevoe pe 6 Kupiog,
Kal 76 BavdTw o0 mapeSwKE LIE.
ATAKONOZX

Zooia.
ANAT'NQXTHX

[Tpog ‘Eppaiovg "EmotoAfig [TavAov 10
avayvoopa.
ATAKONOZX

[Tpooywpev.

11

DEACON (in a low voice)

With your blessing, Master.

PRIEST (in a low voice)

Blessed is He who comes in the name of the Lord.
DEACON (in a low voice)

Master, bless the throne on high.

PRIEST (in a low voice)

Blessed are You upon the throne of the glory of Your
kingdom, enthroned upon the Cherubim always, now and

ever and to the ages of ages. Amen.
CHOIR
Dynamis.
Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal,
have mercy on us.

THE READINGS
The Epistle

Second Sunday of Lent

DEACON
Let us be attentive.
READER
Prokeimenon. Mode 2. Psalm 117.

The Lord is my strength and my song, and
He became my salvation. tsaas)

Verse: The Lord chastened and corrected
me, but He did not give me up to death. isass)
DEACON

Wisdom.

READER

The reading is from Paul’s Letter to the
Hebrews.
DEACON

Let us be attentive.
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ANATNQXITHZ
EBp 1:10-14, 2:1-3

Kat’ épyag ov, Kopie, v yijv
¢Bepeinoag, Kal €pya TV XEP@V oo €ioly ol
ovpavol: avTol drmoAodvtal, oL 8¢ SlapEVeLg:
Kal TAvTeG WG 1pATIov ToAaiwbnoovta,
Kal woel mepPoratov €Aigelg adTONE, Kal
dAayroovtar ob 8¢ 6 adTOE €1, Kal To
€11 00V OVK €KAelPovOL. IPOG TIVa O€ TGV
ayyéAav eipnké mote: K&Bov €k e§1dv pov
€wg &v B® ToLg €xBpovE cov LIIOTOS10V TV
MO8V 00V; 0VX1 TIAVTEG €101 AEITOLPYIKK
TIVEVHOTA €iG SlaKoviay AmooTeAAOpEVA Sl
TOUG HEAAOVTOG KAT|POVOETY owTnpiov; Al
To0TO 8€1 IEPLOCOTEPWG TIHOCG TIPOTEXELY
101G &kovoBeiol, pr mote MapappLAHEVY. €l
YOp 0 U dyyéAwv AaAnBeig AOyog €yeveTo
B€Banog, kal koo MHPAPAOIG KAl TTHPAKOT)
ENafev évdikov piobamodoaiav, TG HETS
EK@eLEOPEDN TNAIKXVTNG APEAT|OAVTEG
owtnplag; fug apxnv Aafodoa AaAeicBon St
100 Kupiov, 010 TdV dKovoavtwy i NHaG

¢Befoncdon.

IEPEYX
Eiprjvn oot 1@ dvayvovrl.

XOPOX
AN AoVTa. AAANAoLTa. AAANA0DTa.

(ParAeton AAAnAovia tpig. Ot atiyor ebpiokovial €l TO
Liturgy - Variable Parts tii¢ nuépag.)

IEPEYZX (xapnioomveq)
EYXH TOY EYAITEAIOY
"EMapyov év taig kapdiong fp@v, eiiavipwne
Aéomota, T0 ¢ ofig Beoyvaoiag dknpatov &G Kai
100G TG Sravoiag HAV Stavor§ov 6@BaApovg ig TV
TOV €DAYYEAIKOV 0OV KNPLYHATOV Katavonotv. "EvOeg
MUV Kol TOV TV Hakapiov 6ou EVIoAGY eofov, va, Tog
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READER
Heb. 1:10-14; 2:1-3

“In the beginning, Lord, you founded the
earth, and the heavens are the work of your
hands; they will perish, but you remain; they
will all wear out like clothing; like a cloak
you will roll them up, and like clothing they
will be changed. But you are the same, and
your years will never end.” But to what angel
has he ever said, “Sit at my right hand until
I make your enemies a footstool for your
feet”? Are they not all ministering spirits sent
forth to serve, for the sake of those who are
to obtain salvation? Therefore we must pay
closer attention to what we have heard, lest we
drift away from it. For if the message declared
by angels was valid and every transgression
or disobedience received a just retribution,
how shall we escape if we neglect such a great
salvation? It was declared at first by the Lord,
and it was attested to us by those who heard

him. ®svi

PRIEST
Peace be with you the reader.

CHOIR
Alleluia. Alleluia. Alleluia.

(Alleluia is sung thrice. Verses may be found in the

Liturgy - Variable Parts of the day.)

PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF THE GOSPEL

Shine in our hearts, O benevolent Lord, the pure light
of Your divine knowledge, and open the eyes of our mind
that we may comprehend the proclamations of Your Gospels.
Instill in us the fear that Your blessed commandments

inspire, so that, crushing carnal desires, we may seek the
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OOPKIKAOG EmMOBLPING KATATIOTIOAVTEC, TIVEDHATIKTV TIOAITEIOV
HETEAB®|LEV, TAVTA TX TTPOG EDAPESTNOY TV OTV Kol
@POVODVTEG Kal TIPATTOVTEG. TV YOp €1 6 PWTIOHOG TRV
YuXAV Kol TOV 0PAtev NEdv, Xplote 6 @edg, kai ool

v §6&av Gvamépmopey oLV 1@ avapxw oov TTatpl Kol T@
novayie Kol ayaB@ kol (womnold oov IMvedparty, viv Kai del

Kai €1¢ ToLG aiBVHG TV aidveV. Apny.
To EvayyéAov
Tii Aevtépa Kuprakfi 1év Nnotetov

ATAKONOX

Yooia. OpBoi. Akovow}iev ToD Gyiov
EdayyeAiov.
IEPEYX

Eipnivn naot.
XO0POX

Kal 1@ nvedpati oov.

ATAKONOZX

"Ex 100 kata Mdpkov ayiov EdayyeAiov 10
Gvayvoopa.
IEPEYX

[Tpboywpev.
XOPOX

Ao6&a oot, Kopie, 66&a oot.
ATAKONOZX

Mk B’ 1-12

T kap® ekeive, elofiABe 0 'Inooig eig
Kamepvaoovp 81" pepdv kai nkovodn o1 €ig
0lKOV £0TL Kol e00£w¢ ouvrxBnoav moAloi,
MOTE PUNKETL XWPETV PNOE T TPOG TRV BOpav:
Kal EAGAEL a0TOTG TOV AGYOV. Kal €pyovtal
TIPOG XDTOV MIAPAAVTIKOV (PEPOVTEG, AIPOHEVOV
OO TECOAPWV* Kai P SuVALEVOL TTpoaeyyioal
adT® S1X TOV OYAOV, AMECTEYNOAV THV
oTéynv 6mou RV, Kal £€opv&avteg xaAdot TOV
KpaPatTov, £¢° @ O MAPAAVTIKOG KATEKELTO.

idwv 8¢ 6 'Tnoodg Vv mioTv adTAV AEyel TG
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spiritual citizenship, thinking and doing all those things

that are pleasing to You. For You, Christ our God, are the
illumination of our souls and bodies, and to You we offer
up glory, and to Your Father, who is without beginning, and
Your all-holy, good, and life-creating Spirit, now and ever

and to the ages of ages. Amen.

The Gospel

Second Sunday of Lent

DEACON

Wisdom. Arise. Let us hear the holy
Gospel.
PRIEST

Peace be with all.

CHOIR
And with your spirit.

DEACON

The reading is from the holy Gospel
according to Mark.
PRIEST

Let us be attentive.

CHOIR
Glory to You, O Lord, glory to You.
DEACON

Mk. 2:1-12
At that time, Jesus entered Capernaum and

it was reported that he was at home. And many
were gathered together, so that there was no
longer room for them, not even about the door;
and he was preaching the word to them. And
they came, bringing to him a paralytic carried
by four men. And when they could not get near
him because of the crowd, they removed the
roof above him; and when they had made an
opening, they let down the pallet on which the

paralytic lay. And when Jesus saw their faith,
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TAPAAVTIKGD® TEKVOV, AQPERVTAL 001 ol GpapTian
00L. Roav 8¢ TIVEG TV YPAUHATEDY EKET
KaBnpevol kai Stadoyl{opevot v taig kKapdiog
0TV Ti 00Tog 00T AdAEl PAacenpiag; Tig
Sovaron dprévon apaptiog i pr ig 6 Oedg; Kal
e00ewg €myvoug 6 'ITnood¢ @ mvedpaTL KVTOD
011 00TwG adTol Sradoyilovian €v €xuTolg,
einev avtolg Ti tadta Stahoyileode &v toig
Kapdioig OP@V; Ti 0TV EDKOTIWTEPOV, EIMETV
6 MUPAAVTIK®, APEwvTal oov ai apaptial,

fj einely, éyepe kal Gpov TOV KPAPATTOV Gov
Kal epnatel; tva 8¢ €idfite 011 €€ovaiav

€xel 0 viog 10D avBpwMoL GELEVH €Tl THG Y|G
apapTiog — AEYEL TG TAPAAVTIKG: 001 A&y,
gyelpe Kal Gpov TOV KpaPattdv cov Kal bmaye
€lg TOV 01KOV oov. Kai Nyépdn eVBwg, Kal
Gpog Tov kpapattov €ERABeY évavtiov maviwy,
oote éElotaobon mavtag kat SoEaley TOV Oeov

Aéyovtag 011 006€noTe 0UTWG €1SopeV.

IEPEYX
Eipnivn oot 1@ edayyeMl{opeve.

XOPOX
A6&a aot, Kopie, 66&a oot.

(HapaAeinovron 1) éxtevig, 1 6€Naig VIEP TAV

KQTIXOVUEVQV, Kal 1 o €0XN TV MOTADV.)

IEPEYZX (xapniogpmvec)
EYXHITIZTQN B’

‘0 Oe0g, 6 EmMOoKEPAPEVOG €V EAEeL Kal OIKTIPHOTG
TNV TAMEVOOV TIHAV: 6 0TNONG NIEG TOVG TATEVOLE Kol
ApOPTOAOLG Kai ava&ioug S00AOVG GOV KATEVMTILOV TG
ayiag 66&ng oov Aettoupyely 16 ayie oov Buolaotnpie:
oV évioyuoov NHag tf] Suvdpel tov ayiov gov TTvedpaTog
€ig v Srakoviav Ty Kai §0¢ NIV Adyov év dvoi&el Tod
OTOHNTOG UGV, €1¢ TO émKaAelabon Ty x&pv T0d Gyiov cov
IMvevpatog €mi TV peAAOVTLV ipotiBeoBon Swpwv.
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he said to the paralytic, “My son, your sins
are forgiven.” Now some of the scribes were
sitting there, questioning in their hearts, “Why
does this man speak thus? It is a blasphemy!
Who can forgive sins but God alone?” And
immediately Jesus, perceiving in his spirit that
they thus questioned within themselves, said
to them, “Why do you question thus in your
hearts? Which is easier, to say to the paralytic,
“Your sins are forgiven,’ or to say, ‘Rise, take
up your pallet and walk? But that you may
know that the Son of man has authority on
earth to forgive sins” — he said to the paralytic
— “I say to you, rise, take up your pallet and
go home.” And he rose, and immediately took
up the pallet and went out before them all; so
that they were all amazed and glorified God,

saying, “We never saw anything like this!” wsv

PRIEST
Peace be with you who read the Gospel.

CHOIR
Glory to You, O Lord, glory to You.

(The litanies of Supplication and for the Catechumens
and the First Prayer of the Faithful have been omitted.)

PRIEST (in a low voice)
SECOND PRAYER FOR THE FAITHFUL

O God, with mercy and tender love You visited our
lowliness and let us Your humble servants stand before Your
holy glory to liturgize at Your holy Altar of sacrifice, sinful
and unworthy that we be. We pray You enable us to perform
this ministry by the power of Your Holy Spirit, and give us
the words to speak when we open our mouths to invoke Your

Holy Spirit’s grace on the gifts about to be offered.
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IEPEYZX (¢kpmvag)

‘Onwg HMO ToD KPATOLG GOV TTAVTOTE
QLAXTTOWEVOL, 001 HOEAV AVATIEUTIOEV, TR
[Matpl ki 1@ Yie kai 1@ ayle [Tvedpatt, vov
Kal &el Kal €1¢ TOVG aidVaC TRV aidVOV.
XO0POX

Apnv.

H EIZOAOX TQN TIMIQN AQPON
XO0POX
To XepovPikov.

Ot 1& Xepoufelp puoTiK®OG eikovi(ovTteg
Kal T (womnot® Tpiadt Tov Tprodylov
Opvov mpooadovteg, macav vov Blotiknv
arnoBopeba pépipvav, ®g Tov BactAéa TV

OAwV LTTOdEEOEVOL.

IEPEYZX (xapniogmveg)
EYXH TOY XEPOYBIKOY YMNOY

O06eig d&10G TGV OLVOESEPEVOV TATG TAPKIKAIG
émBupiong kal ndovaic mpooépyeabon 1 mpooeyyilew i
Aettoupyelv oo, Bactied thg 60ENG: TO yap Stakovelv oot
péya Kal pofepov Kal avTaig Taig Emovpaviolg SUVAHEDLY.
AN dpmg dx v dgatov Kai dpétpntov gov eriavBpwmiov
ATPEMTAOG Kl AVOXAAOIDT®G YEYOVOG GvOpwTOg Kol GpyleEpeDG
NUGV EXpnHaTIoag Kail TG AeIToupyiKfg TavTng Kai
avolpaktov Buaiag v iepovpyiav mapédwkag NIV oG
Aeomong OV anmbvtwv. LU yap povog, Kopie 6 Oeog
NE®V, deomolelg T@V Enovpaviny Kol TAV émyeiwy, 0 €l
Bpovou yxepoufikod émoyovpevog, 6 T@V Xepagip Kopiog
Kol BaotAebg Tod TopanA, 6 pévog Gylog Kai év aylolg
GVOTIOVOHEVOG. X¢ TolvuV SUCKTIR TOV PHOVOV ayaBov Kal
eunkoov: émiAeyiov én’ Epé TOV APAPTOAOV Kai dypelov
600GV gou Kai KaBaplody pov v Yuxny kai v kapdiav
Ao oLvedNoEmg MOVNPAEG: Kal IKAvwaov pe Ti] Suvapel Tod
ayiov gov Ivevparog, évieduvpévov v TG lepateiag xdpy,
TOPAOTHVAL Tf] Gyl cou TadTn TpaTECN Kai iepovpyfoat TO
&ylov kai Gypavtov oov Tdpa kai O tipov Alpa. ol yap
TIPOCEPXONAL KATVAG TOV EPaLTOD avxeva Kal S€opal gov: pn
AMooTPEYNG TO TPOCKTIOV GOV AT’ €00, PNde GMoSoKIHAOTG
je €K maidav oov, AN’ a&iwaoov mpooeveyBijvai oot O épod
100 GpapteAod Kai dvagiov SovAov cov T S@pa TadTa. XU

YOp €l 6 IPOCPEP®V Kol TIPOGPEPOHEVOG KAl TTPOTSEXOHEVOG
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PRIEST (aloud)

That, ever guarded by Your might, we may
ascribe glory to You, to the Father and to the
Son and to the Holy Spirit, now and ever and
to the ages of ages.

CHOIR
Amen.
ENTRANCE OF THE HOLY GIFTS
CHOIR

The Cherubic Hymn.
Let us, who mystically represent the
Cherubim and who sing the thrice-holy hymn
to the life-creating Trinity, now lay aside every

worldly care. So that we may receive the King
of all.

PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF THE CHERUBIC HYMN

No one bound by carnal desires and pleasures is worthy
to approach, draw near, or minister to You, the King of
Glory. For to serve You is great and awesome even for
the heavenly powers. Yet, because of Your ineffable and
immeasurable love for humankind, You impassibly and
immutably became man. You, as the Master of all, became
our high priest and delivered unto us the sacred service of
this liturgical and bloodless sacrifice. Indeed, Lord our God,
You alone reign over the celestial and the terrestrial; borne
aloft on the cherubic throne, Lord of the Seraphim and King
of Israel, the only holy and resting among the holy ones. I
now beseech You, who alone are good and inclined to hear:
Look down upon me, Your sinful and unprofitable servant,
and cleanse my soul and heart of a wicked conscience.
Vested as I am with the grace of priesthood by the power of
Your Holy Spirit, make me sufficient to stand before Your
holy Table and perform the sacrament of Your holy and pure
Body and Your precious Blood. I come before You, with my
head bowed, and I implore You: Turn not Your face away
from me, nor reject me from among Your children, but make
me, Your sinful and unworthy servant, worthy to offer these
gifts to You. For You are the One who both offers and is
offered, the One who is received and is distributed, O Christ

our God, and to You we offer up glory, and to Your Father,
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Kai Slad180pevog, Xplote 6 Oe0¢ HAV, Kal ool v §6&av
AVOTIEPTIOPEV 0LV TG Avapy® oov TTatpi kal 16 mavayie Kol
ayaB® kai {womol@ cov Ivevpat, vOv Kai del Kal gig Tovg
aldVOG TOV aidvev. Apny.

Ot tax XepouPeip puotik@dg eikovidovteg Kal Th
{womo1® Tp1adt tov Tprodylov bpvov npocddovieg, hkoov
VOV Brotikny anobopeba pépipvay, * og Tov factiéa
16V 6AwV Unodegopevol. Talg dyye kol Gopateg
Sdopugopovpevov te&eaty. AAAnAovia, AAnAoviq,
AAAnAovia. (3)

AIAKONOX

[Mavtwv Op@V pvnobein Koplog 6 ®eog év
T BaotAeia avTod, TGvtoTe, VOV Kal Gel Kai €ig
TOVG OHAVAC TV HLOVWV.

XOPOX

Apnv.

Taig &yyeAikaig dopdtwg S0puPOPOLHEVOV
ta&eorv. AAANAovia, dGAANAoLIa, GAANAOLI«.

TA TIAHPQTIKA
AIAKONOX
[MAnpwowpev v dénotv NEev 1@ Kuplo.

XOPOX (ped’ éxaotny §énotv)
Kbpie, éAénoov.

ATAKONOZX

Ynep 1@dv npoteBéviwv Tipiov Sopnv 100
Kupiov 6enbBdpev.

Ynep 10D ayiov oikov ToUTOL Kal TGV
HETa THioTE®G, eVAXPelag Kal POBov Beod
eloldvtwv év aut® 100 Kupiov 6enbdpeyv.

Ynep tod puobijvort rjpag &no mdong
A lYewg, OpyG, KivdUVoL Kal dvaykng ToDd
Kupiov 6enbadpey.

Avtihafod, odoov, éAenoov Kal
Slx@OAa&ov Npag, 6 Bedc, T of] XapLTL.
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who is without beginning, and Your all-holy and good and
life-creating Spirit, now and ever and to the ages of ages.

Amen.

Let us, who mystically represent the Cherubim and who
sing the thrice-holy hymn to the life-creating Trinity, now
lay aside every worldly care. * So that we may receive the
King of all. Who is invisibly escorted by the angelic hosts.
Alleluia. Alleluia. Alleluia. (3)

DEACON

May the Lord God remember all of you in
His kingdom always, now and ever and to the
ages of ages.

CHOIR

Amen.

Who is invisibly escorted by the angelic
hosts. Alleluia. Alleluia. Alleluia.

LITANY OF COMPLETION
DEACON
Let us complete our prayer to the Lord.

CHOIR (after each petition)
Lord, have mercy.

DEACON

For the precious Gifts here presented, let
us pray to the Lord.

For this holy house and for those who
enter it with faith, reverence, and the fear of
God, let us pray to the Lord.

For our deliverance from all affliction,
wrath, danger, and distress, let us pray to the
Lord.

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.
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TV fuépav ndoav teAeiav, ayiav,
elpnVIKNV Kal dvapdaptntov mapax tod Kupiov
aitnowpeda.

XOPOX (ped’ éxbotny 8énotv)
[Mapaoyov, Kopie.

ATAKONOZX

"AyyeAov €ipnvng, moTtov 66nyov, OAAKA
TOV PUXAOV KAl TOV COPATOV HHAV TTHpa TOD
Kupiov aitnompeba.

Zuyyvopnyv Kai &Qeotv 1oV GpHapTdv Kai
TOV MANPPEANPATOV IHGY Tapd oD Kupiov
aitnoopeda.

Ta KoAd Kal oupEEpovVTa TAlg Yuyaig
MUV Kal gipnvny 16 KOoPe mapa tod Kupiov
aitnowpeda.

Tov vmdéAoov xpovov TG (oG TIHAV
v elpnvn Kal petavoig EKTeAécat Tapa ToD
Kupiov aitnompeda.

Xplotiava T TéAN TG {wfig HAY,
avaduva, Gvenaioyvvta, eipnvika Kol KaAnv
aroAoyiav v émi 100 @ofepod Pripatog Tod
Xpilotod aitnoopeda.

T mavayiag, &xpdavrtov,
VTEEPELAOYTLEVIG, EVOOEOL, SeoTiolvNG LAY,
BeotoKov Kai aemapBevov Mapioag petd
TAVI®V TAOV QYWY HVIHOVEDCAVTEG, £AVTOVG
Kal GAANA0OLG Kad Tacav TNV (enyv NHGV
Xplo1®d 16 O mapabmpeda.

XOPOX
Yoti, Kopie.

IEPEYZX (xapniopmveg)
H EYXH THX ITPOXKOMIAHX
Kipie 6 Bedg npdv, 6 ktioag g kai dyaywv €ig
mv {env Tady, 6 Bodei§ag ULV 68006 €ig cwnpiav, O
XOPLOGHEVOG TIHIV oVpaviny puotpiov dmokdAvyny: 6L
£l 6 B2pevog PG gig TV Stakoviav TadTny &v Tf Suvapel

100 IIvedpatog oov tod ayiov. Evdoknoov én, Kopte,
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That the whole day may be perfect, holy,
peaceful, and sinless, let us ask the Lord.

CHOIR (after each petition)
Grant this, O Lord.

DEACON

For an angel of peace, a faithful guide, a
guardian of our souls and bodies, let us ask the
Lord.

For pardon and remission of our sins and
transgressions, let us ask the Lord.

For that which is good and beneficial for
our souls, and for peace for the world, let us
ask the Lord.

That we may complete the remaining time
of our life in peace and repentance, let us ask
the Lord.

And let us ask for a Christian end to our
life, peaceful, without shame and suffering,
and for a good defense before the awesome
judgment seat of Christ.

Remembering our all-holy, immaculate,
most blessed, and glorious Lady, the
Theotokos and ever-virgin Mary, with all
the saints, let us commend ourselves and one
another and our whole life to Christ our God.

CHOIR
To You, O Lord.

PRIEST (in a low voice)
OFFERTORY PRAYER

Lord our God, You created us and brought us into this
life, showed us ways that lead to salvation, and granted us
revelation of heavenly mysteries. You are the One who by
the power of Your Holy Spirit ordained us to this ministry.
Be indeed well pleased, Lord, that we became ministers of
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10D yevéaBon 1pdg Stakdvoug Tiig Koviig gov Stabnkng,
Ag1Toupyolg T@V Gyinv oov puotnpiov: Tpocdeson Nuog
npooeyyifovtag t@ ayie oov Buolaopie Katd 1o AT 00g
100 €Aé0u¢ oou, tva yevopeba GElot Tod Tpoc@épely oot

TV AOYIKT|V To0 TNV Kaid dvaipoktov Buoiav Omep @V
NHETEPOV AHAPTNHATOV Kail T@V T0D AaoDd ayvonpatwv: fiv
npoode&apievog €ig TO Gylov Kal DIIEPOLPAVIOV Kol VOEPOV
oov Buolaatiplov, €ig douny edSING, AVTIKATATEPPOV UV
mv Xépv 10 &yiov cov TTvedpatog.

"EnifAegov €@’ fpdg, 6 Oeog, kai €mde €mi v
Aatpeiay HE@V TV Kad Tpdadeon avTiv, ®¢ Tpocedeésm
"ABeA ta d@dpa, Node 166 Buaiag, ABpadp T0g OAOKAPTAOOELS,
Maboéwng Kai Aapav TaG lepoodvag, opOUT|A TaG
€IPNVIKAG. QG TPooedéSw €K TMOV AyiwV 00V AMOOTOAWY
v GANBvnv TV Aatpeiav, 00T Kai €K TV XEpAOV
NEGV TV APaApTOAGY TTpoodegon Ta SApa TadTa €v Tf
xpnototnti cov, Kopie: iva, katadlwbévieg Aettoupyeiv
ApEPTTOG TG Ayiw gov Buolaotnpie, edpwpev TOV pobov
TOV TOTAOV KOl POVIH®V 0IKOVOH®V €V TH] T|HEPY T pofepd
TG AVTaMOSO0EMG GOV TiG S1KALNG.

IEPEYZ

AW T®V olKTIpPH&V ToD povoyevodg 6ov
YioD, ped’ ob edAoyntog £i, oLV 16 Tavayio
Kal ayoB® kol {womoie oov [Mvevpaty, VOV Kai
Qel Kal €1¢ ToLG AiDVAC TOV AiOVOV.
XO0POX

Apnv.
IEPEYZ

Eipnivn naot.
XO0POX

Kal 1@ nvedpati oov.

ATAKONOZX

Ayoammownpev dGAARAovg, tva év opovoig
OLLOAOYNOWIEV.
XOPOX

[Matépa, Yiov kai aylov ITvedpa, Tprada
OpHO0VO10V KOl XYOPLOTOV.

"H, év ovMettolpyw, 10 EEFG:

Your new covenant and celebrants of Your holy sacraments;
and as we approach Your holy Altar of sacrifice, accept us,
in the abundance of Your mercy, and make us worthy to
offer You this rational and bloodless sacrifice for our own
misdeeds and those committed in ignorance by the people.
Accept it on Your holy and celestial and spiritual Altar of
sacrifice as a sweet and pleasing aroma, and in return send

down to us the grace of Your Holy Spirit.

Look upon us, O God, and have regard for this our
worship, and accept it as You accepted Abel’s offering,
Noah’s sacrifice, Abraham’s whole burnt offering, the
ministrations of Moses and Aaron, and Samuel’s peace
offerings. And as You accepted this true worship from Your
holy Apostles, so also accept these gifts from the hands of
us sinners, in Your goodness, O Lord. May we be granted
to serve at Your holy Altar of sacrifice without blame and
obtain the reward for being faithful and wise stewards on that

fearful day of Your just recompense.

PRIEST

Through the mercies of Your only-
begotten Son, with whom You are blessed, and
Your all-holy, good, and life-creating Spirit,
now and ever and to the ages of ages.
CHOIR

Amen.

PRIEST
Peace be with all.

CHOIR
And with your spirit.

DEACON

Let us love one another, that with oneness
of mind we may confess:

CHOIR
Father, Son, and Holy Spirit: Trinity, one

in essence and undivided.

Or, for concelebrations:
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Ayammow ag, Kopig, 1) io)0¢g pov. Koplog otepémpa
HOUL KOl KXTOQULYT LoV Kol pOOTNG Hov.
ATAKONOZX

Tag Bupac, tag Bupac: év coeia
TIPOOYWEV.
ANAOX

XopPoAov tig ITiotemg

[Motedw €ig Eva Oeov, Tatépa,
[Mavtokpatopa, mowntry odpavod Kal yig,
OpaTAV Te MAVIWV Kai dopatwv. Kal €ig éva
Kvpov 'Incodv Xp1otov, tov viov tod Ood
TOV povoyeVvi], Tov €K 10D [Tatpog yevvnBévia
TPO MAVIWV TAOV ClOVOV: PAG €K PWTOG, B0V
GANBwvov €k Beod &AnBvoDd, yevvnBévta
o0 o Bévta, opoovatov 1@ Iatpi, 6’
00 & mGvta €yéveto. Tov 8t fpdg Tovg
avBpamoug Kai S1 TNV NHETEPAV dROTNPiavV
KateABOVTA €K TGV 0DPaAVAV Kal OapKOBEvVTa
¢k [vevpatog ayiov kal Mapiag thg ITapBévou
Kal evavBpwmnnoavia. Ztavpwbevta te vmep
NH&V €mi [Movtiov ITiAdTov, kai aBovta kal
Tagévia. Kal avaotdvra Tfj Tpitn NEEPY, KOTA
106 I'pagag. Kat dveABovta eig TouG ovpavog
Kal kaBelopevov €k §e§1dv 100 IMatpog. Kai
TAAV €pYOpHEVOV PET §OENG Kpival {OVTHG Kal
vekpoLg, 00 TA¢ Baciieing o0k EoTon TENOG.
Kai €ig 10 TTvedpa 10 éylov, 10 Kopiov, 10
{womo1ov, 10 €k ToD ITatpog €KmopevOpEVOY,
10 ovLV Tatpi Kol YiG) CLPTPOGKLVOVHEVOV
Kal ouvdo&alopevov, 10 AaAfjoav S TV
npoent®v. Eig piav, ayiav, kaBoAknyv Kai
anootoAknyv 'ExkAnoiav. ‘Opoloyd &v
Bantiopa gig Gpeov apaptidyv. IIpoodokd
avaotaotv vekpadv. Kai (v 100 péAAovtog

ai®dvoc.
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I will love You, O Lord, my strength. The Lord is my

foundation, my refuge, my deliverer. [saas]

DEACON

The doors! The doors! In wisdom, let us be
attentive!
PEOPLE

The Creed

I believe in one God, Father Almighty,
Creator of heaven and earth, and of all things
visible and invisible. And in one Lord Jesus
Christ, the only-begotten Son of God, begotten
of the Father before all ages; Light of Light,
true God of true God, begotten, not created, of
one essence with the Father, through Whom
all things were made. Who for us men and for
our salvation came down from heaven and
was incarnate of the Holy Spirit and the Virgin
Mary and became man. He was crucified
for us under Pontius Pilate, and suffered and
was buried; And He rose on the third day,
according to the Scriptures. He ascended into
heaven and is seated at the right hand of the
Father; And He will come again with glory to
judge the living and the dead. His kingdom
shall have no end. And in the Holy Spirit,
the Lord, the Creator of life, Who proceeds
from the Father, Who together with the Father
and the Son is worshiped and glorified, Who
spoke through the prophets. In one, holy,
catholic, and apostolic Church. I confess one
baptism for the forgiveness of sins. I look for
the resurrection of the dead, and the life of the

age to come.
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XOPOX

Apnv.

H AT'TA ANA®OPA

ATAKONOZX

ZTOHEV KOADG OTOHEV HETX QOBOoL-
TIPOCYWHEV TNV &ylav dvagopav év eipnvn
TIPOCPEPELV.
XO0POX

"EAeov eipnvng, Buoiav aivéoewc,.

IEPEYX

‘H ydp1g tod Kupiov npav Incod Xprotod
Kai 1 ayamnn tod ®eod kai [Tatpog kai 1
Kowwvia 100 dyiov [Tvedpatog i peta
TIAVTI®V DHQV.
XO0POX

Kai peta 100 mvedpatog oov.

IEPEYX
AV OX®HEV TAG KAPOLOG.

XOPOX
"Exopev npog tov Kopiov.

IEPEYX
Evyapiomiompev 16 Kupio.

XOPOX
A&ov Kol Sikotov.

IEPEYZX (xapniogmveg)

‘0 qv, Aéomota, Kopie Ocg, TTatep mavtokpatop,
TIPOOKLVNTE, GELOV (G GANB&AG Kal dikonov Kol pénov Tf
HEYOAOTIPETELRX TG AYLOOVVNG GOV 0¢ aivelv, 0€ DPVELY,
o€ eLAOYELY, OE TIPOOKUVVELY, 001 EVXAPLOTELY, O¢ So&hlely
TOV HOVOV OVIWG 6VTa Oedv, Kai 0ol TPocEpeL év Kapdia
OLVTETPLHHEVT KAL TIVEDHATL TAMEWVAOOTERDG TNV AOYIKTV
TaOTNV Aatpeiav fuév: 611 oL &l 6 xaplodpevog APTV Ty
éntyvaolv ¢ ofig dAnBeiag. Kai tig ikavog AaAfjoon tag
SuvaoTelag 0ov, GKOLOTAC TIOL oL TACAG TRG ALVETELG GOV T

dinynoacBon mavra T Bavpdoid gov év mavti Kopa;

Aéomota TGV anaviwv, Kopie odpavod kai yig kai

TIAOTG KTIOEWG, OPWHEVNG TE KOl 00) OpwHEVTG, O KabT|pEVOG

CHOIR

Amen.

HOLY ANAPHORA
DEACON

Let us stand aright! Let us stand in awe!
Let us be attentive, that we may present the
Holy Offering in peace.

CHOIR
A mercy of peace, a sacrifice of praise.

PRIEST

The grace of our Lord Jesus Christ, and the
love of God and Father, and the communion of
the Holy Spirit, be with you all.

CHOIR
And with your spirit.

PRIEST
Let us lift up our hearts.

CHOIR
We lift them up to the Lord.

PRIEST
Let us give thanks to the Lord.

CHOIR
It is proper and right.

PRIEST (in a low voice)

The One Who Is, Master, Lord God, Father, Ruler over
all: You are to be worshiped. Indeed it is proper and right
and fitting the magnificence of Your holiness to praise You,
extol You, bless You, adore You, thank You, and glorify
You, the only God who truly exists, and to offer You this
our rational worship with a broken heart and humble spirit;
for You are the One who granted us the knowledge of Your
truth. And who is sufficient to tell Your mighty deeds and
make all Your praises heard and describe all Your wonders

in every season?

Master of all, Lord of heaven and earth and all creation

visible and invisible, who sit upon the throne of glory and
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émti Bpovou §0&n¢ kai émPBAénav dfvoooug, Gvapye, Aopate,
axataAnmte, anepiypante, avairoiwte, 6 [atrp 10d Kupiov
NHAV 'Inood Xpiotod, tod peydAov Oeod Kal owTHPOC, TS
EATiSog M@V 66 0Ty eikVv TG 0T &yaboTntog, oppayig
iooTuMog, év 0T Se1kvig o€ Tov TTatépa, Adyog (Qv, Bedg
GANBwog, 1) PO aievev cogia, (K], AYLHopOg, SOVApLG, TO
P&G TO AANOBWVOV, Tap’ 0D TO TIvedpa T éylov €epdvn, TO
Tiig dAnBeiog [Mvedpa, 0 Tiig vioBeoiag xaplopa, 6 dppafav
TG HEANODOT G KA povopiag, 1) drapyT| TV aiwviev dyabdv,
1 {womold¢ SuVaILG, 1) TyF oD dylacpod: map’ ob ndoa
KTio1G Aoyikn| Te Kol voepd Suvapovpévr, ool Aatpevel,

kai ool v &idiov avamépmel SoEohoyiav, 6T T& cOUMAVTX

So0Aa 0a.

X¢ yap aivodowv Gyyehot, apyayyeAol, Bpovor,
KLPLOTNTEG, apyai, €Eovaiat, SuvapEelg Kol T& TOAVOHHOTA
Xepoufip: ool mapiotavial KOKA® T Zepa@ip, £§
TITEPLYEG TG éVi Kad £ MTépuyeg TQ éVic Kal Taig pev dvot
KOTOKOAUTITOUOL TG IPOCKOTA £AVTAV, oG 8¢ Sual Tolg
n6dag Kai Taig Suoi TMETOpEVA, KEKPAYEV ETEPOV TIPOG TO

£TEPOV AKOTATIAVOTOLG OTOPAOY, AOLYNTOIG S0SoAoyiag.

IEPEYZX (¢kpmvag)
Tov émvikiov Dpvov Gdovia, fodvra,
KEKPAYOTO Kal AéyovTa.

XOPOX

‘Ayog, iylog, Gylrog, Koplog Zafanb
TAT}pNG, 6 0VPaVOG Kal 1) YA THg 66EN¢ oov.
‘Qoavva, €v toig LPIioTolg: EDAOYNHEVOG O
€pxopevog €v ovopatt Kupiou. ‘Qoavva, év tolg

vyioTolc.

IEPEYZX (xapniopmveg)

Metd ToUTOV TOV poKapiov Suvapewy, AéoToTa
@UavBpaTE, Kol NHETG oi apapTwAol fodpev Kai AEyopev:
dy1og €1, GG AANBAC, Kol Tavaylog Kod 00K E0TL PETPOV TH
HEYXAOTIPEMELY TG AYLOOUVVIG 00V, Kai 6G106 €V i1 TO1G
€pyolg oov, 0T év SikooaLvn Kad Kpioel GAnOwvij mavta
énmyayeg NUiv: mAdoag yap tov GvBpomnov, xodv Aafwv
amo g YiG Kal eikovt TH] off, 6 Bedg, TIPNTNC, TEBEKAG
avToOV év 1@ mapadeliow Tiig TpLTic, dBavaociav {wiig Kal
AmoAaLOLY aiwviev dyaBav év Tfj TNprnoel TdV EVIoADY
00UV EMAYYEIAQPEVOG TR GAAX TTapakoLoavTa 6o T0D

aAnBvod Beod, 100 KTioavTtog avToV Kai Tfj dmdtn 10D
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behold the depths, unoriginate, unseen, incomprehensible,
uncircumscribed, unalterable: You are the Father of our
Lord and great God and Savior Jesus Christ, our hope. He
is the image of Your goodness, an exact seal, showing You
the Father in himself; the living Logos, true God, eternal
wisdom, life, sanctification, power, the true light. Through
Him was the Holy Spirit manifested, the Spirit of truth,

the gift of adoption, the pledge of future inheritance, the
firstfruits of the eternal blessings, the life-giving power, the
source of holiness. Through the Spirit are all rational and
spiritual creatures enabled to worship You, and they offer
up perpetual glorification to You, for all things are Your

servants.

And they all praise You, angels, archangels, thrones,
dominions, principalities, authorities, powers, and the many-
eyed cherubim. Around You stand seraphim; each one has
six wings. With two they cover their faces, with two they
cover their feet, and with two they fly. And one cries to

another with unceasing voices and resounding glorification.

PRIEST (aloud)
Singing the triumphal hymn, exclaiming,
proclaiming, and saying...

CHOIR

Holy, holy, holy, Lord Sabaoth, heaven
and earth are filled with Your glory. Hosanna
in the highest. Blessed is He who comes in the

name of the Lord. Hosanna in the highest.

PRIEST (in a low voice)

We sinners join these blessed hosts and shout to You
and say, O benevolent Master: Holy are You; indeed, all-
holy, and there is no limit to the magnificence of Your
holiness. And You are upright in all Your works; all that
You have done to us, You have done in righteousness and
true judgment. When You fashioned man from the earth
and honored him with Your image, O God, You placed
him in the Garden of Eden and promised him immortal
life and the enjoyment of eternal blessings if he kept Your
commandments. But he disobeyed You, the true God who

had created him, and he succumbed to the serpent’s deceit,
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0pew¢ vayBEévTa, vekpwBévTa Te Toig oikelolg avTod
TOPATTONAOLY, EE@PIoag abTOV €V Tfj SiKalokpLoig cov,

0 Bedg, €k Tod mapadeioov €ig TOV KOGHOV TodTOV, KOl
améotpeyag gig TV yAv, ¢€ Ag EAe0n, oikovopdy adTéd TV

€K maAlyyeveoiog cwtnpiay, Ty v adtd ¢ Xp1otd gov.

OV yap GmeaTpaeng T0 MAGGHA G0V €ig TEAOG, O
émoinoag, ayadé, o0vde éneAdBov Epyou xelpdv aov, GAN’
ENEOKEY® TOALTPOTIG S1ix oTAGyYVa €Aéoug aov. TTpoenTag
é&améatelhag énoinaag Suvapelg 51 TOV aylwv gov, TV
KB’ €EKAOTNV YEVEQV EDAPECTNOAVI®V 001 EAGANCAG
NHV 61 0TOHATOG TGV SOVAWV GOV TAV TIPOPN TRV,
TIPOKATAYYEAA@V MUV TV péAAovoav éoeaBot cmtnpiav:

vopov €6wkag gig fonBelav: dyyéAoug Enéotnoag QUAAKOG.

‘Ote 82 NAOe TO MARPOHA TGV Kopedv, EAGANTaG ATV
v adT® ¢ Yi§ oov, U’ 0D kai Todg aidvag €noinoag: 8¢,
QV Gmayouopa g 86ENg 0oL Kol XaXpaKTp TfiG DITOOTACEMS
00V, PEP®V TE TA TAVTA TG PIHATL THS SUVAHE®OG aOTOD, 0lY
aprioypov Hyroato to ivar ioa ool 16 e kai ITatpi- GAAG,
Be0g OV TPOOMOVIOG, &Ml TG Yig AN Kal Toig avBprmolg
ovvaveaTpaon: Kal €k ITapbévou ayiag capkwbeig, éxévwaoev
£0UTOV, PHopETV 5000V Aaf@V, COUPOPPOG YEVOHEVOG
6 OOUATL THG TATEWVAOOEWG UV, Tva NPEG CLHHOPEOVG

TIomon TG €1KOVOG TG §6ENG avToD.

"Eneidn) yap 8t dvBpmmov 1) apaptia eioijAbev gig
TOV KOOHOV Kail S1& TG apaptiog 6 B&vatog, nOSOKNGEV O
povoyevrg cou Yiog, 6 dv év 10ig KOATIOIG 00 10D Oe0d
kai [Tatpog, yevopevog €k yovaikog, Tig aylag @eotoKou
Kol detnapBévou Mapiag, yevopevog OO VOOV, KOTOKPIvVAL
Vv apaptiav év i oapki avtod, va ol év 1@ ASap
anoBvrokovieg (wononb@doty v adTd 16 Xplotd oov: Kai
EUTOATELOAEVOG TG KOTH® TOVT®, §0VUG TTPOCTAY AT
oTNpiag, AmooToag NPAEG TG TAGVNG TV EI6®A®Y,
npoonyaye T} émyvaoel 6od 100 dAnbivod Oeod kai TTatpoc,
KTNOAWEVOG THAG €aVTE Aaov Teplodolov, BaciAelov
iepatevpa, €Bvog Gylov: kal kabBapioag év BéaT Kal ayldoog
¢ [Mvedpat 1@ ayle, ESWKEV €AVTOV AVIGAARYHA TG
Bavate, €v ¢ KaTetyOpedy TIEMPopEVOL DO THY &uapTioy:
Kol KateABov S 10D otaupod eig Tov Gény, tva mAnpoon
£auTtod T IavTa, £Avoe Tag 66VVaG Tob Bavatov: Kal
AvaoTag T Tpitn HHéPQ Kal 68omonoag Tdot oapki Ty
K VEKpBV AvAoTaoty, KaBoTL oDk fv Suvatov kpatelobat
0o Tfig PBopag TOV dpynyov TG {wiig, £yéveTo dmapyr T&OV
KEKOWINPEV®V, TIPOTOTOKOG €K TGV VEKPGV, Tva i adTOg ToH

TIOVTA €V RO TPWTEV@V: Kail AveABaV €ig TOLG 0OPAVOLG
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and he died because of his own offenses; and You, O God,
in Your righteous judgment, expelled him from Paradise to
this world. You returned him to the earth from which he was
taken, and You provided for his salvation by regeneration,

which is in Your Christ.

For You did not forever reject Your creature that You
made, O Good One; You did not forget the work of Your
hands, but rather in Your tender mercy You visited us in
many ways: You sent Prophets; You did signs through Your
saints who pleased You in every generation; You spoke
to us by the mouths of the Your servants the Prophets and
announced to us salvation that was to come; You gave the

Law to help us; You appointed Angels to guard us.

And when the time had fully come, You spoke to us
through Your Son, through whom You also created the
world. Since He reflects Your glory and bears the very stamp
of Your nature, and He upholds the universe by His word of
power, He did not count equality with You, God the Father,
a thing to be grasped; but rather being eternal God, He
was seen upon the earth and lived among men. He became
incarnate from a holy Virgin and emptied himself; He took
the form of a servant and became like our lowly body, in

order to make us be like His glorious image.

Because sin came into the world through a man and
death through sin, O God and Father, Your only-begotten
Son, who is in Your bosom, was well pleased to be born of a
woman, the holy Theotokos and ever-virgin Mary, to be born
under the law, and to condemn sin in His flesh, so that as in
Adam all die, so also in Him, Your Christ, all be made alive.
Living in this world and leaving saving commandments,

He delivered us from the error of idolatry and led us to the
knowledge of You, the true God and Father; and He acquired
us as His own special people, a royal priesthood, a holy
nation. He cleansed us by water and sanctified us with the
Holy Spirit, and He gave himself as an exchange to death,
by which we were held captive, sold under sin. Through

the cross He descended into the netherworld, so that He
might fill all things with himself, and He loosed the pangs
of death. He rose on the third day and for all flesh opened
the way to resurrection from the dead, as it was not possible
for Him, the Author of life, to be held by corruption. And
thus He became the first fruits of those who have died, the
first-born from the dead, that in everything he might be pre-

eminent. He ascended into heaven and sat at the right hand
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ékaboev év 6e&1dt Thig peyadwaovig oov €v LYMAOTG 0¢ Kal

f&el amododval EKAOTK KOt Ta Epyat aOTOD.

KoatéMme 6¢ piv dropvipota 100 0oTnpiov adtod

n&Boug tadta, G mpotedeikapev EVOTIOV 00V, KATH TAG aOTOD

évtoAdg. MEAA@V yap €&1€van €mi TOV €Kovo10V Kai doidipov
kai {womnotdv adTod Bdvatov, Tfi vukTi | tapedidou Eautov
umEp TG T00 KOGHOoL {wiig, AaBmv Gptov Enl TV dylwv
avToD Kol GYpAvVIOV XEpAV Kai dvadei&ag ool 1) Oed Kai

Tatpi, E0XOPIOTHONG, EDAOYNONG, AYIHOOG, KARCOC,

IEPEYZX (¢éxgovoc)

"ESwke 10i¢g ayioig adTtod pabntaig kol
&mooTtoAolg, einav: AdBete, ehyete: TODTO
HOV €0TL TO AU, TO DMEP DHAV KAQHEVOV E€lg
AQECV APAPTIRIV.

XO0POX
Apnv.
IEPEYZX (xapniopmveg)
‘Opoiwg Kal 10 TMoTNPLoV €K TOD YEVVIHATOG TG

apmérov AaBov, Kepaoag, eDXUPLOTHONG, EDAOYNOAC,

ayl&oag,

IEPEYZX (¢ékpmvac)

"Edwke 10ig ayiolg a0ToD pabnraig
Kol amootoAolg, einwv: ITiete €€ adTod
MavTeg To0TO €0t 1O Alpa pov, TO TAG
Kavi|g S1aBnKnG, 10 MEP DPAV Kl TOAAGDV
EKYUVOEVOV €ig BPETY AUAPTIAV.

XOPOX

Apnv.

IEPEYZX (xapnhogpovag)

To0to nolelte €ig TV €PNV AVAHVNOIV: O0GKIG Y&p GV
¢o0inte 1OV GpTov TOUTOV KAl TO MOTIPLOV TOUTO TVNTE,
TOV €OV BavaTov KaTayyEAAETE Kad TV €UV GvAoTaoY
opoloyeite. Mepvnpévol obv, Aéomota, Kol fElg TGV
owTNpiev adtod mabnpdrtwy, 100 (womolod oTavpod,

TG TPUHEPOL TAYPTIG, TG €K VEKPAOV AVAOTACENG, TiG €1¢
0VPavVoLG Gvodou, Tig €k §e&§1@dV 00D Tod Beod Kai ITaTpog
kaBESpag kai Tiig €v86Eou Kal @ofepdg Sevtépag aTod

TOPOLOIXG,
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of Your majesty on high; and He will come to render to each,

according to their works.

He left us with these memorials of His saving Passion,
which we have set before You according to His commands.
When He was about to go to His voluntary, celebrated,
and life-giving death, on the night when He gave himself
up for the life of the world, He took bread in His holy and
immaculate hands, showed it to You, God and Father, and
when He had given thanks, blessed it, hallowed it, and

broken it,

PRIEST (aloud)

He gave it to His holy disciples and
apostles, and said, “Take, eat. This is my body
which is broken for you for the forgiveness of
sins.”

CHOIR
Amen.

PRIEST (in a low voice)

In the same way He also took the cup of the fruit of the
vine and mingled it, when He had given thanks, blessed it,

and hallowed it,

PRIEST (aloud)

He gave it to His holy disciples and
apostles and said, “Drink of this, all of you.
This is my blood of the new covenant, which is
shed for you and for many, for the forgiveness
of sins.

CHOIR
Amen.

PRIEST (in a low voice)

“Do this in remembrance of me. For as often as you
eat this bread and drink this cup, you proclaim My death,
and you confess My resurrection.” Therefore, O Master, as
we also now remember His saving Passion, His life-giving
crucifixion, His three-day burial, His resurrection from the
dead, His ascent into heaven, His seating on the right hand of
You, God the Father, and His glorious and awesome Second

Coming,
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IEPEYZX (¢kgdvac)

T& 0b €K TV 0@V 00l TPOCPEPOEV KATH
mavta Kai 610 mava.
XOPOX

Y& buvodpev, o€ ebAoyodpev, ool
evyaplotodpev, Kopie, kai §eopeba oov, 6
BE0G NUAV.
IEPEYZX (xapniogpmvec)

A o010, AéomoTa TTAVAYLE, Kol TIHETG Ol GpapT®AOL
Kai ava&lol SobAol gov, ol Kata&lwBévteg Asttovpyelv 16
ayie oov BuolaoTnpie, od Six Tag SikoaooLVAG HAV, 0V
YOp émomoapév Tt dyaBov €mi Tig yijg, AAAX 810 T EAéN cov
Kol ToUG OIKTIPHOVG GOV, 00G £E€xENG TAOLGIWG €0’ NNEG,
Bappodvteg mpoaeyyidopev @ ayie oov Buolaotnpie: Kol
npoBévteg T& dvtituma o0 dyiov Topatog kal ATpatog
100 Xp1otod gov, 00D Seopeda kal o€ mapakahobpey, dyte
ayiwv, evdokia Tig ofjg &yabotntog éABelV 10 TTvedpd gov
10 Gylov €0’ TIPaG Kal €mi T pokeipeva S@dpa Tadtar Kol
evAoyfjoon aOTa Kail ayldoot Kail avadeigon:

ATAKONOZX (xapnhoomveg)
EvAoynoov, §éomota, OV Gylov "ApTov.
IEPEYX

Tov pév "Aptov To0ToV a0To TO TIPIoV ZHpA T0D

Kupiou kai B€od kai Zwtipog Npadv ‘Incod Xpiotod.
ATAKONOZX
Apnv.
EvAoynoov, §éomota, T Gylov TOTrplov.
IEPEYX

To 8¢ motprov Todtov avTod 1o Tiptov Alpa tod Kupiov

Kol @eod Kol owTipog @V Tnood Xpiotod.
AIAKONOX
Apnv.
EvAoynoov, §éomota, apeotepa T Gyla.
IEPEYX
To ékyuBev vnep g 10D KOTpOoL {WTig KAl oWTNPIaG.

AIAKONOXZ

PRIEST (aloud)

Your own of Your own we offer to You, in
all and for all.
CHOIR

We praise You. We bless You. We give
thanks to You, O Lord; and we pray to You,

our God.

PRIEST (in a low voice)

All-holy Master, we approach Your holy Altar of
sacrifice with confidence, even we Your sinful and unworthy
servants, who are allowed to liturgize at Your holy Altar of
sacrifice, not because of any virtue of ours, since we have
done nothing good on earth, but because of Your mercies and
tender love that You richly poured on us. And we present
the elements that will become the holy Body and Blood of
Your Christ, and we pray You and implore You, O Holy of
holies, that by Your benevolent good pleasure Your Holy
Spirit come upon us and these gifts here presented, and that

He bless them and hallow them,
DEACON (in a low voice)
Bless, Master, the Holy Bread.
PRIEST

and make this bread be the precious Body of our Lord

God and Savior Jesus Christ,
DEACON
Amen.
Bless, Master, the holy Cup.
PRIEST

and this cup be the precious Blood of our Lord God and

Savior Jesus Christ,
DEACON
Amen.
Bless, Master, both the Holy Gifts.
PRIEST
which was shed for the life and salvation of the world.

DEACON
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Apnv. Apnv. Apny.

IEPEYX

‘Hudig 6¢ mavtag, Tovg €k ToD €vog GpTou Kol
100 TOTNPIOL HETEXOVTAG, EVOONIG AAAAOLG €l EVOC
TTvedpatog Gyiov kKowvaviav Kai pnééva U@V i kpipa
1] €lg KATAKPLLKX IO OG HETAOKELV TOD GyloL TAOPATOG
kai Afpatog 100 Xplotod oov: GAA’ tva ebpwpiev Eleov
KOl XGPV HETA TAVIWV TAV QYL TAV G’ ai@vog oot
€DAPETTNORVIWV, TTPOTIATOPWV, TTATEPWV, TTIXTPLAPYXAV,
TIPOPNTAV, AMOCTOAWVY, KNPUK®V, EDAYYEALGTAV, HAPTOP®V,
OpoAOYNTGV, S1800KAAGV KOl TIAVTOG TVEDHATOG SIKXIOU €V

THOTEL TETEAELWHEVOL.

IEPEYZX (¢éxgovoc)

"E&apétmg g mavayiag, dypavtov,
vTEpELAOYTEVIIG, €VOOEOL, SeaToivNG TIHAY,
Beotokov Kal aemapBevov Mapiag.

XO0POX
“Ypvog €ig trv OcotoKov.

"Emi ool yaipel, Kexapttwpévn, nioa 1
KTio1g, AYyyéA®V TO 00OTNHA, Kol GVOpOTI@V TO
YEVOG, NYlxopeve vaeg, Kai [Tapadeioe Aoyike,
mapOevikov kavynpo- €€ g @e0¢ éoapkmbn,
Kal tadiov yéyovey, 0 Tpo ai®vav DIIAPYOV
Beo¢ udV. Tnv yap onv untpav, Opovov
€moinoe, Kal TNV o1V YOOTEPK, TAXTLTEPAV
ovpavev anelpydoato. 'Emni ool yaipet,

Keyaptrtopévn, naoa 1 ktiowg: §6&a oot.

IEPEYZX (xapnAogpmvag)

Tob aylov Twavvov, TpoenTov, TPOSPOHoL Kal
Bonmiotod: @V dyiwv évi0Eny Kai TaveLPNHOV AMOCTOAWV:
[tob ayiov (8€ivog), o Kol TV pvApnY émteAodpev] ko
TAVT@Y 00V TAV ayiwv, GV Toig ikeoiog éniokeyon fpég, O

Bedbe.

Kai pviofnm naviev 1édv mpoKeKoInpEVRV €’ AT
dvaotdoeng {ofig ainviov (pvnpovedel éviadba kai Gv
BovAeton teBvemTrV) Ko dvamoauoov adTovg, 0oL EMoKOoTEl

10 O®¢ 10D TPOTWTOV GOV.
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Amen. Amen. Amen.
PRIEST

We also pray You will unite us all who partake of the
one bread and cup to one another, in the communion of
the one Holy Spirit. And please let none of us partake of
the holy Body and Blood of Your Christ unto judgment or
condemnation; but rather may we obtain mercy and grace
with all the saints who throughout the ages have pleased
You, the ancestors, forefathers, patriarchs, prophets, apostles,
preachers, evangelists, martyrs, confessors, teachers, and

every righteous spirit departed in faith.

PRIEST (aloud)

Especially our most holy, pure, blessed,
and glorious Lady, the Theotokos and ever-
virgin Mary.

CHOIR
Hymn to the Theotokos.

In you, O Lady full of grace, all creation
rejoices, the hosts of Angels and the human
race. O consecrated temple and allegorical
Paradise, virgins boast of you. For God
became incarnate from you, yes, our eternally
existing God became a child from you. He
made a throne of your womb, and He made
your body wider than the heavens. In you, O
Lady full of grace, all creation rejoices. Glory
to you!

PRIEST (in a low voice)

And also with the holy prophet, forerunner, and baptist
John, the holy, glorious, and all-lauded Apostles; [the saint
whose memory we celebrate] and all Your saints, at whose
entreaties visit us, O God.

Also remember all who have fallen asleep in the hope
of resurrection to eternal life [here the priest commemorates
the names of the deceased], and grant them rest where the

light of Your face is beaming.
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"Ett 000 Seopebo pvriobnt, Kopie, tig aylac,
KaBoAKT|g Kai amooTtoAkiig ExkAnaiag, Tiig ano nepdtamv
£0G TEPAT®V THG OIKOLLEVNG, Kal glprivevoov a0y, iV
TIEPLEMOO® TG TIpie) Alpatt 1o Xplotod cov, Kai Tov
&ylov oikov ToDToV oTePémOoV PéXPL THG uvTeleing TOD

ai@dvoc.

Mvrobnt, Kopte, t@v a0 6Op& oot tadta
TIPOOKOPOGVT@V Kal UTEp AV Kal 81’ v Kai £’ olg adTi
npooekooav. Mvnadnt, Kopie, 1@dv Kapro@opodviov
Kol KaAAlepyoOvTav €v Taig ayiaig oov "ExkkAnaoiong kai
HEPVNHEVQOV TOV TTEVITOV. ‘Apenfon adToLG TOIg TAOLGI01G
00U Kal €movpaviolg yapiopaot xaplool abToig vl TV
émyeiov T& movpavia, Gvtl TOV TPOoKAIp®V T& aimdVIx, &vTL
6V EBapTEV Ta GeBapTa. Mviont, Kopie, T@v év épnpuioig
Kai Opeat ki ommAaiolg kai toig énaig g yig. Mvnaoont,
Kopte, 16V év mapBevig kai eAafeig kKol doKNoeL Kai GePVi

TMoALTeiQ S10yOvVTQV.

Mvnofnmu, Kopie, 1@dv eboefe0TATOV Kl TIOTOTATOV
NHAV BaciAéwv, obg édikainaag Baothedewy €mi Thg yiig:
OMAQ &AnbBeiag, 6Aw eHSOKING OTEPAVOGOV QVTOVG:
émokiaoov &mi v KEQUATV aDT@V €V NHEPY TIOAE|OL”
évioyvoov abT®dV TOV Bpayoiova: DYooV avT@V TV SeS1av:
KPATUVOV oOTQV TNV PactAgiav: DTOTAEOV aTOIG TAVTA TX
BapBapa €Bvn T TOoLG MOAEpOLG BEAOVTOr XAploal aOTOIG
BoBelav kai dvagaipetov eipnvnv: AdAnoov €ig v kapdiav
TV ayaba vmep T EkKANOiag oov Kal mavtog tod
AcoD govr iva €v T yaAnvn adT®dv fipepov Kal ovyiov
Biov Sidywpev, év maon evoefeia kal oepvotnt. MvrobnT,
Kopie, maong dpyng kai é§ovaoiag Kal TV v 16 THAXTIR
AdeA@@V NPV Kal Tavtog Tod otpatonédov. Tovg dyabolg
év T dyaBotnTi gov St pnoov: ToLG TOVNPOLG dyaBovg

noinoov év Tij xpnototnTi gou.

Mvnobnt, Kopte, tod nepieot®dtog Aaod Kai Tev
8V evAOYOUG aitiag anoAelpBeviav Kai EAENcov adTovg
Ko Npdig Katd 10 mARBog 100 éAéoug oov. Ta Tapeia
VTV EPmANooV Tavtog ayabod: tag culuyiag avTAV
év elpnvn kad 6povoig Statrpnoov: T& viyma EkBpeyrov:
TV VEOTNTA ToSay®ynoov: To yipag mePIKPAToOV:
TOLG OAYOUIUY0LG TIHPAHVON GO TOVG ETKOPTILGHEVOLG
EMOLVAYAYE: TOVG TIEMAAVI|HEVOUG EMAVAYAYE KOl OUVAYOV
T ayia oov kaBoAi] kai drmootoAki] "ExkAnaig. Tobg
OXAOLHEVOLG VTIO MVELHATWV AKXBAPT®V EAeLBEPOOOV-
101¢ TA¢0VLG1 OVPTTAELGOV TOTG 6S0TOPODAL oLVASELTOV:

XNPQAV mpootnOL dpeaveY LIEPACTIIEOV: AiXHOADTOVG
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Furthermore, we pray You, Lord, remember the holy,
catholic, and apostolic Church, which is throughout the
world, and which You obtained with the precious blood of
Your Christ, and give her peace. And also reinforce this holy

church building until the end of time.

Remember, O Lord, those who brought You these
gifts, and those for whom and through whom they offered
them, and their requests. Remember, O Lord, those who
bear fruit and do good works in Your holy churches and
who remember the poor. Please reward them with Your rich
and heavenly gifts. In return for transient and perishable
things on earth, grant them eternal and imperishable things in
heaven. Remember, O Lord, those who dwell in deserts and
on mountains, and in dens and caves of the earth. Remember,
O Lord, those who lead a celibate life in chastity, godliness,

and asceticism.

Remember, O Lord, our elected officials, whom you
have allowed to govern on earth. Arm our government with
truth, and cover it with favor as with a shield. Overshadow
our country in the day of war. Strengthen our armed forces,
and exalt their right hand. Establish our country, and subdue
all foreign enemies that seek war. Speak good things in their
hearts regarding Your Church and all Your people, so that
they may conduct their duties in tranquility and we may live
a quiet and peaceful life in all piety and propriety. And grant
our country profound and lasting peace. Remember, O Lord,
everyone who is in government, and all our brethren who are
civil servants and who serve in the military. Keep the good in
Your goodness; and in Your kindness, make the bad be good.

Remember, O Lord, the people here present and those
who are absent with good cause. Have mercy on them and
on us, according to the abundance of Your mercy. Fill their
shelves with goods; preserve their marriages in peace and
harmony; nurture the infants; instruct the youth; support the
elderly; encourage the fainthearted; reunite the dispersed;
return those who succumbed to error and unite them to Your
holy, catholic, and apostolic Church. Free those who are
troubled by unclean spirits. Travel with those who travel.
Defend the widows; protect the orphans; free the captives;
heal the sick. Remember, O Lord, those who are on trial, in

labor camps, in exile, in bitter servitude, and any affliction,
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pdoar vooodvtag icoal. TAV év Bripaot kol petdAAoLg Kai
€&opiong kat mrpaig SovAeiong kal maor OALPEL Kal &Gvaykn
Kol IEPLOTACEL OVIWV PVILOVELGOV, O BEdG, KAl TAVTIWV
TGOV SEOPEVOV THG LEYAANG GOV EDOTIAQYXVING: KOl TOV
AYOMOVI®V THEG Kol T@V HIO00VI®OV Kol TOV EVIEIAANPEVOV
MUV T0ig avagiolg ebyeabon vEp adTdY. Kal mavtog tod
Acod gov pvnodnt, Kopie 6 O@og fpdv, Kol mt névtag
€KyeoV TO TAOVG1OV GOV EAEDG, TIAOT IAPEYGDV TA TIPOG
cotnplav aitpata. Koi @v fpeig o0k éuvnpovedoapey S’
dyvolav fj AnOnv i mAfBog dvopdtev, adTog pVNpOVELOOV, O
Be0g, 0 €idwg €k&aToL TNV NAKiav Kai TV poonyopiav, 6
€16m¢ EKAOTOV €K KOIALOG UNTPOG adTOoD.

20 yop €1, Kopte, i) Bonfeix t6v &Bondntav, 1 €Amig
TGOV AMNATIOPEV®V, O TOV XEHA(OHEVOV OOTHP, O TRV
TAEOVT®V ATV, O TV VOGOLVT®V 1aTpdg. ADTOG TOTG TR
TO GVTA YEVOD, O €180)¢ EKooToV Kol TO afTnpa adTob, oikov
Kol TV xpeiav avtod. Pdoat, Kopie, v oA (fj v ayiav
HOVIV) TaUTNV Kail TRoav TTOALV Kol XOpav Ao Aolpod,
AlpoD, o€1610D, KATATOVTIGHOD, TTUPOG, HaXaipag, EMSPOLTG
AAAOQVUAGV Kol EPQPUAIOL TIOAEIOL.

IEPEYX (¢xpovec)

"Ev npwtoig pvront, Kopie, tod
ApylemoKkomov fpav (6evog). Ov xaproat
Talig ayiong oov 'ExkAnoioug év eipnvn,
oQov, EVTov, DYI&, HOKPOT|HEPEVOVTH Ko
opBotopobvta tov Aoyov Th¢g ofig dAnBeiac.

XOPOX
Kopte, éAénoov.

AIAKONOX

Kai v #Kaotog Kot Stavolayv £xel, Kol
TAVI®V Kol TXO®V.

XO0POX
Kbpie, éAénoov.

IEPEYZX (yapnioomveg)

Mvrofnt, Kopie, néong émokontig 0pBoddéwyv, tév
opBotopodviwy TovV Adyov Tiig o1\ dAnbeiag. Mvnobnt,
Kopie, xattx 10 mAf80¢ AV olkTipp@dv oov Ko TG Epfig
AvalOTITOC: CLUYXWPTCOV HOL TIRY TATHHEA X EKOVO1OV
Te Ko dKoLo10v: Kal [N 810 TOG PG QHapTIOG KOADOT|G
MV Xapv 10D &yiov oov ITvedATOG GO TV TIPOKEIUEVROV

dapwv. MviioBnti, Kopie, 100 npeaPutepiov, tg év Xplotd
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necessity, or distress, and everyone in need of Your great
compassion; and those who love us and those who hate us;
those who have asked us to pray for them, unworthy though
we may be. Remember, O Lord our God, all Your people,
and pour out Your rich mercy on all of them, and grant
everyone their requests that contribute to their salvation.
Remember, O God, everyone whom we have failed to
commemorate, either through ignorance or omission or
because of the many names, since You know the name and

age of each, even from their mother’s womb.

For You, O Lord, are the help of the helpless, the hope
of the hopeless, the savior of those in trouble, the port for
travelers, and the physician of the sick. Be all things to all
people, for You know everyone, what they seek, where they
live, and what they need. Lord, deliver this city and every
city and town from famine, pandemic, earthquake, flood, fire,

criminal violence, foreign invasion, and civil war.

PRIEST (aloud)

Among the first remember, Lord, our
Archbishop (name). grant him to Your holy
churches in peace, safety, honor, and health,
unto length of days, rightly teaching the word
of Your truth.

CHOIR
Lord, have mercy.

DEACON

And remember those whom each one of us
has in mind, and all the people.

CHOIR
Lord, have mercy.

PRIEST (in a low voice)
Remember, O Lord, all Orthodox bishops who rightly

teach the word of Your truth. And in the abundance of Your
tender mercies, O Lord, remember me, who am unworthy.
Forgive my every transgression, voluntary and involuntary.
And please do not withhold the grace of Your Holy Spirit

from these gifts on account of my sins. Remember, O Lord,
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Slokoviag Kol TovTog tepatikod TayHaTog Kol pndéva padv
KOTOLOKVVIG TOV KUKAOUVTI®V TO Gylov gou Buaiaotrplov.

"Entiokeyon Mg év ti] xpnotomti cov, Kopie
Emeavno npiv év toig mAovoiolg oov oiKTIPPOIG: EDKPATOLG
Kol EMOEEAETG TOVG Gépag TIHTV xaproal: Opfpoug eipnvikotg
i Yii TpOg Kapmoopiav Sdpnaoat eDAGYNCOV TOV GTEQPAVOV
10D éviouTod Ti|g XpnotdTNTog oov. ITadoov T& oxiopata
1OV EXKANO®V: 0B€00V Td pLAYHATX TRV €BVAOV: TAG
TOV aipE€oEWV EMAVAOTATELG TOXEWG KATAALGOV Tf] SUVALLEL
100 aylov oov IMvedpatog. TTavtag nudg tpdadeSon €ig v
BaolAelav gov, LIOLG PWTOC Kai LIOVLE TpHépag avadeiag. Tnv
omv gipnvnyv Kal v onv ayamnv xapioot fpilv, Kopie 6 Geog
NHAV: TAVTA YOp AMESOKAG NIV,

IEPEYZX (ékpmvacq)

Kati 80¢ fjpiv év évi otopatt Kai Pl
Kapdig So&adev Kai AVUPVETV TO TTAVTIHOV Kad
peyaAomnpeneg Gvopd oov, tod ITatpog kai Tod
Yio0 kai tod ayiov ITvedpatog, vOv kal del Kal
€l¢ TOLG aidVOC TAOV KiDVOV.

XOPOX

Apnv.
IEPEYX

Kal éotan tx éAén 10D peydAov Ogod kal
OWTNPOG MUV INcod Xplotod PeETa TAVIKV
VHAV.

XOPOX
Kal peta tod mvedpatog oov.
H KYPIAKH ITPOXEY XH
AIAKONOX

[TavTev 1@V dylov HvnHoveDoavTEeG, €T
Kai €t év eipnvn tod Kupiov Senbadpey.
XOPOX

Kopte, éAénoov.

AIAKONOX

Ynep 1@V pookopiofévimv Kal
aylaoféviov Tipiov dapav 100 Kupiou
SenBGpev.

28

the priests, the deacons in Christ, and all the clergy. Let none

of us surrounding Your holy Altar of sacrifice be disgraced.

Visit us in Your goodness, O Lord; reveal Yourself
to us in Your rich and tender mercies. Grant our weather to
be temperate and beneficial; send gentle rains to the earth
so that it may be fruitful; bless the crown of the year with
Your goodness. End the schisms of churches; extinguish the
insolence of nations; bring outbreaks of heresy to a quick
end, by the power of Your Holy Spirit. Make us children
of the light and of the day, and receive us all into Your
kingdom. Grant us Your peace and Your love, O Lord our

God. Indeed You have given us everything.

PRIEST (aloud)

And grant that with one voice and one
heart we may glorify and praise Your most
honorable and majestic name, of the Father and
the Son and the Holy Spirit, now and ever and
to the ages of ages.

CHOIR
Amen.

PRIEST

And the mercies of our great God and
Savior, Jesus Christ, be with you all.

CHOIR

And with your spirit.

THE LORD’S PRAYER

DEACON

Having commemorated all the saints, again
and again, in peace, let us pray to the Lord.
CHOIR

Lord, have mercy.

DEACON

For the precious Gifts here presented and
consecrated, let us pray to the Lord.
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XOPOX

Kopig, éAénoov.
ATAKONOZXZ

‘Onwg 6 eAGvBpwTog O0g UGV,
0 poodeSapevog avTa €ig TO Gylov
Kol DTIEPOVPAVIOV Kol VOEPOV adTOD
Buolaotplov €ig¢ dopuny evwdlag TVeLPATIKIG,
avTikatamépyn nuiv v Beiav xapv kai v
Sdwpeav tod ayiov ITvedpatog 6enbdpey.
XOPOX

Kipig, éAénoov.

(Ta [TAnpowtikd, AsxBévia kai mpotepov, OpBiS

napaAeimovial ouviBwes onNpEPOV.)
ATAKONOX

Ynép tod puabijvon fpdg ano ndong OAleng, opyrig,
Kv8vou Kal avdykng tod Kupiov denbBdpev.

XOPOX
Kopie, €Aénoov.
ATAKONOX

Avtidafod, o@doov, éAénoov Kal Sta@uAagov THaGg, O

®e0¢, Tij of) XaprtL.
XOPOX
Koptg, éAéncov.
ATAKONOX

Trv fpépav ndoav teAeiav, aylav, elpnviknyv Kai

avapdptnrov moapd 100 Kupiov aitnoopeba.
XOPOZX (ped’ exdotny Sénov)
IMapdoyov, Kopie.
ATAKONOZX

"Ayyelov gipnvng, mMoTov 68nyov, pUAOKA TV PuxAdY
Kol TV owpdtev npev mapa t1od Kuplov aitnoopebda.
Zuyyvopny Kai &Qeotv @V GUApTIV Kai TV

TANHHEANLAT®V TPV Tapd Tod Kupiov aitnoopeda.
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CHOIR
Lord, have mercy.

DEACON

That our benevolent God, having accepted
them at His holy and celestial and mystical
altar as an offering of spiritual fragrance, may
in return send down upon us the divine grace
and the gift of the Holy Spirit, let us pray.

CHOIR
Lord, have mercy.

(The rest of this litany, which was previously said

above, is nowadays usually and correctly omitted.)
DEACON

For our deliverance from all affliction, wrath, danger,
and distress, let us pray to the Lord.

CHOIR
Lord, have mercy.
DEACON

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O
God, by Your grace.

CHOIR
Lord, have mercy.
DEACON

That the whole day may be perfect, holy, peaceful, and
sinless, let us ask the Lord.

CHOIR (after each petition)
Grant this, O Lord.
DEACON

For an angel of peace, a faithful guide, a guardian of

our souls and bodies, let us ask the Lord.

For pardon and remission of our sins and

transgressions, let us ask the Lord.
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T KoAd Kol GLPEEPOVTA TG YUXAiG TGV Kad elprviv

16 KOope mapa tod Kupiov aitnoapebda.

Tov briéAowmov ¥pdvov Tig {wfig IRV év giprvn Kal

petavoia ékteAéoar mapa 10d Kupiov aitnompeda.

Xplotova T TéAN Tiig {oiig LAV, avaduvy,
AvenaioyuvTa, elpnviKa Kol KAV armoAoyiav v €mi 100

@ofepod Pripatog tod Xpilotod aitnoodpeda.

Trnv évotnta tfg moTew Kal v
Kowwviav 100 ayiov ITvedpatog aitnodpevot,
€aVTOVG Kol GAATIA0LG Kal Tioav TNV (wnV
NHEAV XploTd 10 Oed mapabopeda.

XOPOX
Xoti, Kopte.

IEPEYZX (xapnAogpovag)

‘0 Oedg NGV, 6 Be0g 10D owlely, oL MGG Sidagov
£0XAPLOTELY 001 GElG DNEP TEV EVEPYECIBDY GOV, OV
émoinoag Kol Totelg ped’ Nu@v. Lo, 6 Oeog Mudv, 6
npoadeéapevog T Sdpa TabTa, KHBAPLoOV UG Ao TAVTOG
HoAuapOoD oapKOG Kol vedpaTog Kol §i6agov émteelv
aylwodvny év ofe oov, tva, év kabBapd 1@ paptupie
TG OLUVELSNOEWG TIHAV, DTTOSEYOHEVOL TV PEPISH TGV
AYLOOPATOV 00V, EVeBdpEY TG ayin opatt kol Alpoatt 100
Xpiotod oov. Kai, bmode&apevol abt d&img, oxdpeV TOV
XploTov KatokobvTa €v ol Kapdiaig nudv Kal yevopeda

vaog tod ayiov gov ITvebpatog.

Nai, 6 @edg fp@V, Kol Pndéva nUAV €voxov Mot ong
TOV PPIKTAV 00V TOUTWV Kol EMOVPAVIKV PHUOTNPIwY,
pnéde aobevii Yoy kol oopatt €k 10D avading abTdv
HeTOHAXPBavELV: AAAX §OC TIHTV HEXPL TG EoXATNG TGV
avanvorig aSiwg brodéxeabon v pepida TV AylaopATOV
oov gig ¢pddiov (w|g aiwviov, eig dmoAoyiav ebnpoadekTov
Vv €mi 100 pofepod Pripatog Tod Xpiatod cov: OMeG
Qv Kol NEG PETA TAVTIOV TAV ayiwv TGV am’ aidvog oot
EVOPECTNOAVIWV, YEVOHEDR HETOXOL TRV NiwVIKV GOV

ayaBdv, a nroipacag toig ayandoi ag, Kopie.
IEPEYZX (¢ékpmvacg)

Kal kata&iowoov nuag, Aé¢onota, HETH
nappnoiag, dkatakpitwg, ToOApav émkaieliobat
o€ Tov énovpaviov Oeov IMatépa Kai Agyev:

For that which is good and beneficial for our souls, and

for peace for the world, let us ask the Lord.

That we may complete the remaining time of our life in

peace and repentance, let us ask the Lord.

And let us ask for a Christian end to our life, peaceful,
without shame and suffering, and for a good defense before

the awesome judgment seat of Christ.

Having asked for the unity of the faith and
for the communion of the Holy Spirit, let us
commend ourselves and one another and our
whole life to Christ our God.

CHOIR
To You, O Lord.

PRIEST (in a low voice)

O our God, the God who saves, teach us how to
worthily thank You for the good things You have done and
still do for us. O our God, who have accepted these gifts,
cleanse us from every defilement of body and spirit, and
teach us how to make holiness perfect in the fear of You,
so that receiving the portion of Your holy sacrament with
a clear conscience, we may be united to the holy Body and
Blood of Your Christ; and having received them worthily, we
may have Christ dwelling in our hearts and become a temple
of Your Holy Spirit.

And we implore You, our God, please do not count
any of us guilty of profaning Your awesome and heavenly
sacrament, nor make anyone weak in soul and body for
partaking of them unworthily. But rather allow us to receive
a portion of Your holy sacrament worthily, to our last breath,
as provision for eternal life and an acceptable defense at the
awesome judgment seat of Your Christ, so that along with all
the saints who throughout the ages have pleased You, we too
may become partakers of Your eternal blessings, that You

have prepared for those who love You, O Lord.

PRIEST (aloud)

And grant us, Master, with boldness and
without condemnation, to dare call You, the
heavenly God, Father, and to say:
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AAOX
‘H Kvprakn IIpoceoyn

[Tatep HEAV 6 €v 101G 00PaVOIG,
aylaonte 1o dvopd cov. ‘EABET® 1| faoiieia
oov. 'evnBNTo 10 BEANUG OoL, WG év
ovpav® Kal €mi g yig. Tov aptov Nudv tov
émovatov 60g NIV onpepov. Kal deeg npiv o
OPEIANHOTA T|HAV, ¢ KAl T)HETG dpiepev ToOig

opelAétang u@v. Kai pn eioevéykng nuag eig

TELPAOHOV, GAAG pOoat GG &mo Tod movnpod.

IEPEYX

‘Ot 0od oty 1) factAcia Kai 1} Suvapig
kai 1] 60&a 1o Iatpog kai tod Yiod kai tod
ayiov ITvevpatog, vOv Kai del Kal €ig Tovg
aiOVOC TAOV KiVOV.
XO0POxX

Apnv.

KE®AAOKAIZIA

IEPEYX

Eiprjvn naot.

XOPOX

Kal 1@ nvedpati oov.

ATAKONOZX
Tag ke@aAag PGV 16 Kuplo KAIvopey.

XO0POX
Yoti, Kopie.

IEPEYZX (xapnioomveg)

Aéomota Kopie, 6 Iatnp t@v olkTipp@dv kot @gdg
TIAOT|G TKPUKAT|OEWE, TOVG DITOKEKAIKOTOG GOL TRG EAVTRV
KEQPUANG EDAGYN OOV, Gylaaov, @poupnaov, OXUPWOOV,
évBuvap®aov, Ao Tavtog €pyou movipod AmOaTNooV, TavTl
6¢ €pyw ayabd ovvopov Kol KaTa&lnoov dkatakpiteg
HETAOXEIV TV AXPAVI®V GOV TOVTAOV Kal (KOTOoI®Y
pootnpiev g deeoty apaptidyv, gig [Ivedpartog Gyiov

KOw®viavy.
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PEOPLE
The Lord's Prayer

Our Father, who art in heaven, hallowed
be Thy name. Thy kingdom come, Thy will
be done, on earth as it is in heaven. Give us
this day our daily bread; and forgive us our
trespasses, as we forgive those who trespass
against us. And lead us not into temptation, but

deliver us from evil.

PRIEST

For Thine is the kingdom and the power
and the glory, of the Father and the Son and
the Holy Spirit, now and ever and to ages of
ages.
CHOIR

Amen.

BOWING OF HEADS
PRIEST
Peace be with all.

CHOIR
And with your spirit.

DEACON
Let us bow our heads to the Lord.

CHOIR
To You, O Lord.

PRIEST (in a low voice)

Lord and Master, Father of mercies and God of all
comfort, bless and sanctify those who have bowed their
heads to You; guard, fortify, and strengthen them. Keep them
away from every wicked deed, and attach them to every
good deed. And allow them to partake of Your immaculate
and life-giving sacrament, without condemnation, for the
forgiveness of sins and communion of the Holy Spirit.
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IEPEYZX (¢kpmvag)

Xapit Kai oiktippoig kal eraavBpomia tod
povoyevolg cov YioD, ed’ ob edDAoyNTog €l,
oLV T® Tavayie Kol ayabdd kal {®omold cov
[Tvedpaty, VOV Kad Gel Kal €1g TOLG aidvVag TOV
alvav.

XOPOX
Apnv.
YWQEIT - MEAIZMOE — ENQZIE - METAAHYIE

IEPEYZX (xapniopmveg)

IIpboyeg, Kopie 'Tnood Xpiote 6 Oe0g U@V, €€ dyiov
KOTOIKNTNPiov oov Kal ano Bpovou §6&n¢ tiig BaoiAeiag aov
Kol €ABE €lg TO aydoon GG, 6 Gve 1@ Iatpl cuykabnpevog
kai O8e iV Gopatwg oLVGOV: Kal kata&iwoov T kpatad
o0v yelpi petadobvon NPTV Tod &ypaviov LOHATOG 6oL Kal

100 Tipiov Afpatog kol 6t NHAV mavTl T Aad.

ATAKONOZX
[Tpboywpev.
IEPEYZ
Ta Gyl Toig ayioig.
XO0POX
Eig &yiog, eig Kopiog, 'Tnoodg Xpiotdg, €ig
d0&av Oeod IMatpog. Apnv.

NAOX
EYXATI ITPO THE ©EIAT KOINQNIAY

[Totedw, Kopie, kai OpoAoyd 6Tt oL €l 6
Xp1010¢, 6 Yi0¢ 100 Oe0d 100 {DdVTog, 6 EABmV
£lg TOV KOOPOV AHOPTO@AODLG oGoal, OV TPATOG
el éyw. "ETt motebw 611 10010 a0To €0TL TO
Gypavtov LA 0ov Kai ToDTo a0Td €0TL TO
Tipov Alpd cov. Aéopat o0V 60v: EAENCOV
HE Kal GLYXWPTOOV HOL T THPATITOHXTA HOV,

TO EKOVO1A KAl T& AKOVO1A, T €V AOY®, TX &V
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PRIEST (aloud)

Through the grace, compassion, and love
for humankind of Your only-begotten Son,
with whom You are blessed, and Your all-
holy, good, and life-creating Spirit, now and
ever and to the ages of ages.

CHOIR

Amen.

ELEVATION — FRACTION — UNION — COMMUNION
PRIEST (in a low voice)

Hearken, O Lord Jesus Christ our God, from Your
holy dwelling place and from the throne of glory of Your
kingdom, and come to sanctify us, You who are enthroned
with the Father on high and are present among us invisibly
here. And with Your mighty hand, grant Communion of
Your most pure Body and precious Blood to us, and through

us to all the people.

DEACON
Let us be attentive.

PRIEST
The Holy Gifts for the holy people of God.

CHOIR

One is Holy, one is Lord, Jesus Christ, to
the glory of God the Father. Amen.
PEOPLE

PRAYERS OF HOLY COMMUNION

The selection and text of the following prayers may be
different from what is used in your parish.

I believe and confess, Lord, that You are
truly the Christ, the Son of the living God, who
came into the world to save sinners, of whom
I am the first. I also believe that this is truly
Your pure Body and that this is truly Your
precious Blood. Therefore, I pray to You, have
mercy on me and forgive my transgressions,

voluntary and involuntary, in word and deed,
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Epyw, T €V yvaoel Kail ayvoiq, Kai &&lwadv
HE AKATOKPITOG HETAOYETV TAOV AXPAVI®OV GOV
HuoTNplwV €ig &Peov GPAPTIAV Kal €ig (wnV
aioviov. Apnv.

‘1600 Badilw mpog Beiav Kowvaviav:

TAQOTOUPYE, PN QAEENG HE T peTOLOi:
Top yap LIIAPYELG TOLG Gva&iovg PAEyoV:

GAN’ 0DV kGBapov £k Tong pe KNATS0gG.

Tod deinmvou cov T0D pLOTIKOD OT|HEPOV,
Yie Oeod, Kovwvov e TapaAafe: o pn
Y&p 101G €x0p0oig cov TO HLOTHPLOV €K, OV
QIANPG 001 dwow, KabBamep 0 Tovdag GAN” wg
0 Anotg o6poAoy®d oot Mvobnti pov Kopie,

otav €ABng év 1] BaotAeia cov.

@=ovpyov Alpa @pifov, &vBpwrne, PAEnwV:

avBpaé yap €ott 100G dva&ioug PAEYywV.
Beod 10 LAp Kal Beol pe Kal TpéPer

Beol 10 mvedpa, TOV 8¢ VOOV TPEQEL EEVRIG.

"EBeAéag moBp pe, XploTe, Kal NAAoiwoag
16 Belw oov EpwTl, GAAX Kata@Ae§ov upl
&OAe Tog Gpaptiag pov, Kol EpmAnodijvon
TG €v ool TpLYPT¢ KaTta&lwaoov, Tva Tag dVo

OKIPTAV HEYaAUV®, GyabdE, Tapovaoiag ov.

‘Ev T0ig AdpuTpOTNOl TOV GyiV 00V TIRG
gloeAevoopan 0 Gva&log; €av yap TOAHNO®
oLVELTEADETY €i¢ TOV VOHO®VA, O XITWV [E

ENéyxel, OTL 00K €0T1 TOD Y&pOL, Kal §E€GH10G
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in knowledge or in ignorance. And make me
worthy, without condemnation, to partake of
Your pure sacrament for the remission of sins

and for eternal life. Amen.

As I am about to receive holy communion,

O Maker, I pray You not burn me
partaking,

since You are a fire consuming the
unworthy,

but rather purge me of any defilement.

Receive me, today, O Son of God, as a
partaker of Your mystical Supper. I will not
reveal Your mystery to Your enemies, nor will
I give You a kiss, as did Judas. But like the
Robber I confess to You. Remember me, O

Lord, when You come in Your kingdom.

Seeing the deifying Blood, O human,
shudder,

for it is a live coal that burns the unworthy.

The Body of God both deifies my spirit

and feeds my mind in extraordinary

manner.

You have enraptured me, O Christ, * with
Your longing and transformed me with love
divine. * I pray, completely consume * with
immaterial fire all my sins. * And count me
worthy to be filled * fully with the delight
in You, * that I may magnify * both Your
Comings, O good Master, exultantly.

How shall I enter into the splendor of Your
saints since I am unworthy? For if I dare to
enter the wedding hall along with them, my

garment will betray me, for it is not fit for



B¢eia Aertovpyia - Kup, 31 Map

EKBarodpon HTO TGV GyyéAwv: Kabdapioov,
Kuptie, 1OV pumov g Yuxig HOL K&l 6DO0OV pE

®¢ PLAavVOpwMOG.

Aéomota graavBpwne, Kopie 'Tnood
XploTé, 0 Bedg pov, pn €ig KPTUK ot yévolto
T Gyl Tad T S1x 1O Gva€rov eivai pe, dAN’ €ig
K&Bapotv Kal Gylaopov Puxfig Te Kal COHATOG
Kal €ig appapadva g peArovong (wiig kal
Baoeiag. 'Epot ¢ 10 mpookoAAacBot 1@ Oed
ayaBov éoti- tiBeoBon €v 16 Kupie v EAmida

TG oOTNPiag pHov.

Tod deimvou oov T00 PLOTIKOD OT|HEPOV,
Yie @00, KOvwVov pe mapaAafe: oL pn
Y&p 101G €x0poig cov TO puoTploV €iNK, OV
QIANpaG ool Swow, kabamep 6 Tovdag GAN GG
0 AnoTng o6poAoy®d oot Mvriobnti pov Kopie,

otav EAOng €v T Paotieia cov.

XO0POX
Kowovikov. Paipog 148.
Aivette Tov KOplov €k 1@v odpavay.
AAAovia.

ATAKONOX

Meta @ofov OeoD, mioTew Kai dydrmng
TIPOCENDETE.

O Tepeig aipet amo TV xep@v 100 AlaKOvou 10 dylov
ToTNPLOV KAl HETASISwaY €Vi EKAOTR TAV MPodeAfoviwy s
¢ Aafisog Aéywv-

Tapa kai Alpa Xplotod, gig deeotv apuapmdy kai ig

{onyv aioviov.
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the wedding; and then I shall be bound and
cast out by the Angels. I pray You to wash
away the stains on my soul, and save me, O

benevolent Lord.

Benevolent Master, Lord Jesus Christ,
my God, let not these Holy Gifts be to my
judgment because I am unworthy, but rather
for the purification and sanctification of both
soul and body and the pledge of the life and
kingdom to come. It is good for me to cleave
unto God and to place in Him the hope of my

salvation.

Receive me, today, O Son of God, as a
partaker of Your mystical Supper. I will not
reveal Your mystery to Your enemies, nor will
I give You a kiss, as did Judas. But like the
Robber I confess to You. Remember me, O

Lord, when You come in Your kingdom.

CHOIR

Communion Hymn. Psalm 148.

Praise the Lord from the heavens. Alleluia.

[SAAS]

DEACON

With the fear of God, faith, and love, draw
near.

The people come up to receive Holy Communion. The

Priest receives the holy chalice from the hands of the Deacon

and begins communing the people, saying to each one:

The Body and Blood of Christ, for the remission of sins
and life eternal.
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XOPOX
Y pvot kaB@dg petahapBhavel 6 Aaog.
IEPEYX
Y00V, 0 ®ed¢, TOV AQOV GOV Kol
€OAGYNOOV TNV KAnpovopiav cov.

XOPOx
“Ypvog peta v 0. Kowoviav.

"Hyog pB’.

Eidopev 10 0&¢ 10 &dAnBvov, éAafopev
[Tvedpa émovpaviov, edpopev oty GANOA,
adwaipetov Tpidda mpookuvodvteg alTn yap
NHGG E0OEV.

ATAKONOZ (xapmhogévec)

“Yywoov, §éomota.

IEPEYZX (xapniogpavec)

Yyobnm émi tovg obpavoug, 6 Bedg, Kal €mi nhoav v
yijv 1 66&a oov. (3)

EvAoyntog 6 ®eog V.
IEPEYZX (¢kpmvag)

ITavtote, VOV Kal Gel Kal €1¢ ToLC aldVOG
TAV 0LOVQV.
XOPOX

Apnv.

EYXAPIZTIA

ATAKONOZX

‘OpBoi- petarafBovieg 1@V Beiwv, ayinv,
aypavtav, dbavatwy, énovpaviov Kal
{womoldV, PPIKTAV 10D Xplotod puotnpiny,
a&lawg edxaploTonpey @ Kupio.
XO0OPOX

Kupie, €éAénoov.
ATAKONOX

AvtihaBod, adoov, éAéncov Kal
Stx@OAa&ov Mpuag, 6 Bedc, T of XApLTL.
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CHOIR
Hymns During Holy Communion
PRIEST
Save, O God, Your people, and bless Your
inheritance.

CHOIR
Hymn after Holy Communion.
Mode 2.

We have seen the true light; we have
received the heavenly Spirit; we have found
the true faith, worshiping the undivided

Trinity, for the Trinity has saved us.

DEACON (in a low voice)

Exalt, Master.

PRIEST (in a low voice)

Be exalted, O God, above the heavens, and let Your
glory be over all the earth. (3)

Blessed is our God.

PRIEST (aloud)

Always, now and ever and to the ages of
ages.
CHOIR

Amen.

THANKSGIVING
DEACON

Arise! Having partaken of the divine, holy,
pure, immortal, heavenly, life-creating, and
awesome Mysteries of Christ, let us worthily
give thanks to the Lord.

CHOIR
Lord, have mercy.

DEACON

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.
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XOPOX
Kopig, éAénoov.

AIAKONOX

Tnv fuépav nioav, teAeiav, ayiav,
EPNVIKTV KAl AVapApTNTOV KiTNOapEVOL,
€aToLG Kol GAAIA0LG Kal tiioav TRV {wnV
NHAV Xplo1® 10 Oed mapabaopeda.

XOPOX
Yoti, Kopte.
IEPEYZX (xapniogpmvec)
EYXH META TO METAAABEIN ITANTAX

EvOyaplotobpév oo, Kopie, 6 @e0¢ 1pdy, €mi Th
HETOAPIEL TGV Gylav, AXpaviwy, GBavaTeV Kal Emovpaviev
0oL puoTtnpiav, & Edwkag Nl én’ edepyeoia Kal GYLHoHE
Kol 160eL TOV PUXAV Kol TOV COHATOV HAV. ADTOC,
Aéomota TV Anavieyv, §0¢ yevéaBat piv v Kowveviav
100 ayiov Zopatog kai Aipatog Tod Xplotod oou gig mioty
aKaTaioyuvToV, €1¢ AYATNV GVLTIOKPLTOV, €1G TANGHOVIV
00Qlac, €i¢ Iaov PUYTiG KOl OOHATOG, €i¢ AMOTPOTITV TTAVTOG
EvavTiov, €ig mepoinoy TGV EVIoAGV oov, €i¢ amoioyiav
eunpoodekToV TNV €mi 100 Pofepod Pripatog Tod Xprotod
oou.

IEPEYZX (ékpmvac)

“O1L 0V €l 0 AyLaoHOG HHGY, Kol ool TV
d0&av avamépmopev, 1@ IMatpl kol 1@ Yie kai
16 ayie [TvedpaTty, vOV Kal del Kal €ig Tovg
aiOVOC TAOV KiVOV.

XOPOX

Apnv.

ATIOAYZIX
IEPEYX

'Ev eiprvi) tpoéABwpev.
AIAKONOX

Tod Kupiov denbdpev.

XOPOX
Kopig, éAénoov.

CHOIR
Lord, have mercy.

DEACON

Having prayed for a perfect, holy,
peaceful, and sinless day, let us commend
ourselves and one another and our whole life
to Christ our God.

CHOIR
To You, O Lord.

PRIEST (in a low voice)
PRAYER AFTER EVERYONE COMMUNES

We thank You, O Lord our God, for the communion of
Your holy, immaculate, immortal, and heavenly sacrament,
which You have granted us for the benefit, sanctification,
and healing of our souls and bodies. O Master of all, grant
that the communion of the holy Body and Blood of Your
Christ may be to us for faith unashamed, love unfeigned,
fulness of wisdom, healing of soul and body, deterrence from
everything contrary, observance of Your commandments,
and for an acceptable defense at the dread judgment seat of
Your Christ.

PRIEST (aloud)

For You are our sanctification, and to You
we offer up glory, to the Father and the Son
and the Holy Spirit, now and ever and to the
ages of ages.

CHOIR

Amen.

DISMISSAL
PRIEST
Let us go forth in peace.

DEACON
Let us pray to the Lord.

CHOIR
Lord, have mercy.

36
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IEPEYX
EYXH OIIIX®AMBQNOX

‘O Buoiav aivéoewg Kai Aatpeiav
€DAPECTOV, TNV AOYIKNV TAUTNV Kai
avaipaktov Buoiav TpoadexdeEVOG TOPK TGV
EMKaAOLHEVLV o€ €v OAN Kapdiqg, Xplote
0 ®g0G NHAV, 6 AUVOG Kal Yiog Tod Oeod 6
aipwv TV apaptiav Tod KOO0V, O HOCY0G
0 Gp®HOG O ur Sexopevog apapTiog Cuyov
Kal TuBeig 8U HOG €K@V O peAlOpEVOC Kal
pn Stoapovpevog, 6 €0iopevog Kal pndenote
danavapevog, Toug 6¢ éoBiovtag aylalwv
0 €ig Gvapvnotv tod ékovoiov maBoug cov
Kal MG {wOomo100 TPINHEPOL EYEPOENG GOV
KOWV@VOULG TIHAG Avadei&ag TOV dppnTov Kal
Emovpaviev Kal PPIKTAV 0oL HLOTNPiry,
100 Gyiov 6oL ZWPATOG Kal ToD Tipiov gov
Alpatog mpnoov fpdg T1oLg SoVA0LG Gov,
TOUG S10KOVOLG KOl TOUG TLGTOVLG AV
Bao1AEIg KAl TOV OIAOXPLOTOV OTPATOV Kol TOV
TIEPLECTATA AXOV €V TG 06 AYIOOUE.

Katl 80¢ 1piv év mavti xpove Kal Kape
HEAETAV TNV oT|v SikoooLVNV, ONWG, TTIPOG TO
00V BEANpa 68nynBévTeg Kal T& eDAPESTA GOl
nowoavteg, G&lol yevopeda Kai thg €k de&10dV
00V TIPAOTAOEWG, 0TV EAeVOT Kpival {AVTaG
Kal vekpoLG. Tovg év aiypoAnoia d8eA@oig
NHGV avappuoal, toug v dobeveia emiokePat,
TOUG €V KIvouvolg BaAdoong Kufépvnoov Kal
TOG TPOAVATIOVCUHEVOG YLXAG €T EATIEON (WG
aiwviov avamavoov, OToL €MOKOTEL TO P&G
TOD TPOC MOV GOV, KAl TAVIOV T®V SE0UEVRV
g ofig BonBeiag éndkovaoov.

‘011 0V €l 0 Sotrp TAV AyaddV Kol ool TV
S0&aV AVUTEUTIOHEY OLV TG Gvapyw cov Matpl
Kal T@ mavayie Kol ayadd kail (womol@d oou
[Tvebpatt, VOV Kal del Kal €ig TOLG HiDVAG TRV
alvav.

PRIEST
AMBO PRAYER

O Christ our God, You accept this rational
and bloodless sacrifice as a sacrifice of praise
and pleasing worship. You are the lamb and
Son of God who take away the sin of the
world, the blameless young bull that does not
accept the yoke of sin, and who were offered
for us of Your own will. You are broken but
not divided, eaten but never depleted; and You
sanctify those who eat. Indeed, You made us
partakers of Your holy Body and precious
Blood, this ineffable, heavenly, and awesome
sacrament, in remembrance of Your voluntary
Passion and life-giving resurrection on the
third day. Preserve us in Your holiness, us
Your servants, those who minister, who govern
faithfully, who serve in the armed forces, and
the people here in attendance.

And grant us to meditate on Your
righteousness at all times and in every season,
so that being guided to Your will and doing
what is pleasing to You, we may become
worthy to stand at Your right hand when You
come to judge the living and the dead. Rescue
our brethren who are captives, visit those who
are ill, pilot travelers who are in danger, and
give rest to the souls of all who have fallen
asleep in the hope of the eternal life, where the
light of Your face shines; and hear the prayers
of all who need Your help.

For You are the giver of good things, and
we offer up glory to You and Your Father,
who is without beginning, and Your all-holy,
good, and life-creating Spirit, now and ever
and to the ages of ages.
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XOPOX
Apnv.
Ein 10 6vopa Kupiov edAoynpévov amo
100 VOV Kol €wg 10D aidvog. (3)
EYXH EN TQ £YXTEIAAI TA ATTA
IEPEYZX (xapnAogpmvec)

"Hvuoton kai tetéAeotal, 6oov €ig Ty fpHETEPavV
Suvapy, Xpiote 6 Oe0g 1H@dV, TO T ¢ ofig oikovoping
HuoTpLoV: EGYOEV YOp TOD BavaTou Gov THV HVRAHNY,
€idopev Thig AVaOoTAOEDG GOV TOV TUTOV: évemAnobnpev
TG ATEAELTITOL GOV (BTG AMNAAVOAHEV TG BKEVAOTOL
00V TPLPTG, NG Kal &V T6) PEANOVTL aiGdVL TTdvTag Tdg
Kata&lwbijvar eb80knoov, xapitt tod dvapyouv oov IMatpdg,
Kai 100 ayiov kai dyaBod kai (womotod cov [Tvedpartog, viv
Kol el Kal €ig Tovg ai@dvag TV al®vav. Apnv.
ATAKONOZX

Tob Kupiov denbdpev.

XO0POX
Kipie, éAénoov.

IEPEYX

EvAoyia Kupiov kai €Aeog ENBot €@° DPBG
T o010 Beia yaprt kol erAavBpomig TavToTe,
VOV Kal del Kal €i¢ Tovg aidVag T@V aidVOV.

XOPOX
Apnv.
IEPEYZ
A6&a got, Xplote 60 Oeog nudV, 66&a oot.

‘O &vaoTtag €K vekp@dv, XploTog 0
GANBvog Oe0g UGV Taig peafeiong
TR G TV PAVTOL Kol TTAVAHOHOL &yiog
a0tod Mntpdg Sduvapel Tod Tipiov Kai
(®womo100 LTaupod: TPOCTACING TRV TIHIOV
EMovpaVvieV SUVAHEDV ACWHATOV: TKeaiog
10D Tpiov, évéo&ou, mpo@ntov, mTpoSpopov
Kal Bantiotod Todvvou: eV ayiwv EveoEwv
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CHOIR

Amen.

Blessed be the name of the Lord, from this

time forth and to the ages. (3) rcoal

PRAYER AS THE GIFTS ARE COLLECTED
PRIEST (in a low voice)

O Christ our God, the sacrament of Your dispensation
is completed and finished as far as it is in our power. We
had the memorial of Your death; we saw the image of Your
resurrection; we were filled with Your everlasting life; we
experienced Your inexhaustible delight. Please allow us all
to enjoy it in the age to come, by the grace of Your Father
who is without beginning and Your holy and good and life-
creating Spirit, now and ever and to the ages of ages. Amen.

DEACON
Let us pray to the Lord.

CHOIR
Lord, have mercy.

PRIEST

May the blessing and the mercy of the
Lord come upon you by His divine grace and
love for humankind, always, now and ever and
to the ages of ages.

CHOIR
Amen.

PRIEST

Glory to You, O Christ our God. Glory to
You.

May He who rose from the dead, Christ
our true God, through the intercessions of
His all-pure and all-immaculate holy Mother,
the power of the precious and life-giving
Cross, the protection of the honorable, bodiless
powers of heaven, the supplications of the
honorable, glorious prophet and forerunner
John the Baptist, of the holy, glorious, and
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KOl TTIAVELPT|HGOV ATTOCTOAWV: TRV Ayinv
Ev80EWV Kl KAAAIVIK®V HOpTOP®V: TOV

0oiwv Kol Be0Poprv MATEPWV PGV (TOD
ayiov ToD vaoD): T@V aylwv Kal Sikaiov
Beonatopwv Toakeip kai Avvng: Tod év ayiolg
[Matpog fpév I'pnyopiov Apyilemokdmnov
@eooaovikvg 10D TTaAapd, 00 Kol THY pvApnv
EmreAoDpeV: Kl TAVI®V TAV aylwv EAenoat
Kal oot Hig g ayaBog Kai gAavBpwog
Kol EAeNpeV Oeog,.

XO0POxX

Tov edDAoyodvTa Kai ayialovta Hac,
Kbpie, pOAatte €ig mMOAAX €1m.
IEPEYX

AU €0XAV TOV QylwV TATEPOV THAV,
Kupie 'Incod Xpiote 6 Oedg, €Aénoov uaG.
XO0POX

Apnv.
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praiseworthy apostles, of the holy, glorious,
and triumphant martyrs, of our righteous and
God-bearing fathers, (local patron saint);

of the holy and righteous ancestors of God
Joachim and Anna, our father among the saints
Gregory Palamas, Archbishop of Thessaloniki,
whose memory we celebrate, and of all the
saints, have mercy on us and save us, as He is
good, benevolent, and merciful God.

CHOIR
Lord, protect for many years the one who

blesses and sanctifies us.

PRIEST

Through the prayers of our holy fathers,
Lord Jesus Christ our God, have mercy on us.
CHOIR

Amen.



